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Scoprire la vasta selezione di complementi per l’arredo casa offerti 
da Target Point significa immergersi in un universo di creatività e 
bellezza, dove ogni elemento è studiato con cura per esaltare 

la tua visione di arredamento. Con i nostri accessori per la casa, 
ogni ambiente diventa una tela bianca pronta ad accogliere la tua 

creatività e a riflettere la tua personalità, regalando emozioni e 
ispirazioni senza tempo.

Discovering the vast selection of home furnishings by Target Point 
means diving into a universe of creativity and beauty, where each 
element is carefully designed to enhance your vision of furnishing. 
With our home accessories, each room becomes a blank canvas 

ready to welcome your creativity and reflect your personality, 
giving timeless emotions and inspirations.

Descubrir la amplia selección de accesorios de decoración para 
el hogar de Target Point significa sumergirse en un universo de 
creatividad y belleza, donde cada elemento es cuidadosamente 

estudiado para realzar su visión decorativa. Con nuestros 
accesorios para el hogar, cada ambiente se convierte en un lienzo 
en blanco listo para dar la bienvenida a tu creatividad y reflejar tu 
personalidad, brindando emociones e inspiraciones atemporales.

Découvrir la vaste sélection d'accessoires d'ameublement chez 
Target Point, c'est se plonger dans un univers de créativité et de 

beauté, où chaque élément est soigneusement étudié pour mettre 
en valeur votre vision de l'ameublement. Avec nos accessoires 
pour la maison, chaque environnement devient une toile vierge 
prête à accueillir votre créativité et à refléter votre personnalité, 

offrant des émotions et des inspirations intemporelles.
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Dalla tradizione del passato agli spazi del presente: le madie 
tornano alla ribalta con un’interpretazione moderna. Le nostre 

proposte uniscono design originali e materiali di alta qualità per 
arredare il soggiorno, la cucina o l’ingresso.

From the tradition of the past to the spaces of the present: 
sideboards are back in the spotlight with a modern interpretation. 
Our proposals combine original designs and high-quality materials 

to furnish the living room, kitchen or entrance.

De la tradición del pasado a los espacios del presente: los 
aparadores vuelven con una interpretación moderna. Nuestras 
propuestas combinan diseños originales y materiales de alta 

calidad para amueblar el salón, la cocina o la entrada.

De la tradition du passé aux espaces du présent : les buffets 
retournent avec une interprétation moderne. Nos propositions 
allient des designs originaux et des matériaux de haute qualité 

pour meubler le salon, la cuisine ou l'entrée.

MADIE
SIDEBOARDS / APARADORES / BUFFETS
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Da semplice elemento strutturale e di supporto, la gamba diventa
elemento decorativo e distintivo della madia: disponibile in tre finiture 
metalliche, si inserisce nei frontali e li attraversa con un tratto deciso.

From a simple structural and support element, the foot becomes a 
decorative and distinctive element of the sideboard: available in three 
metallic finishes, it is inserted into the fronts and crosses them with a 
decisive line.

De un simple elemento estructural y de soporte, la pata pasa a ser
elemento decorativo y distintivo del aparador: disponible en tres 
acabados metálicos, se integra en los frentes y los atraviesa con una 
línea decidida.

D'un simple élément structurel et de support, le pied devient
élément décoratif et distinctif du buffet : disponible en trois finitions 
métalliques, il s'intègre dans la façade et la traverse d'une ligne décise.
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Dilecta / cod MA121

Madia con scocca in laccato Nero 1210
e dettaglio in metallo Corten
Spazzolato 0642.
Specchio: Drops SS104
Tavolo: Velar TP172
Sedia: Candy SE1C3

Sideboard with Black 1210 lacquered
structure and Brushed Corten 0642
metal detail.
Mirror: Drops SS104
Table: Velar TP172
Chair: Candy SE1C3

Aparador con estructura lacado
Negro 1210 y detalle en metal Corten
Cepillado 0642.
Espejo: Drops SS104
Mesa: Velar TP172
Silla: Candy SE1C3

Buffet avec structure laqué Noir 1210
et détail en métal Corten
Brossé 0642.
Miroir: Drops SS104
Table: Velar TP172
Chaise: Candy SE1C3
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FINITURE / FINISHES

STRUTTURA 
E FRONTALI
STRUCTURE 
AND FRONTS

DETTAGLIO E PIEDINI
DETAIL AND FEET

DILECTA 

LACCATO
Lacquered

0640
ARGENTO / SILVER

METALLO SPAZZOLATO
Brushed metal

1210
NERO / BLACK

0641
BRONZO / BRONZE

0642
CORTEN

DILECTA
COD. MA121
L 210 P 55 H 75 cm

 

21055

75

COD. MA121 L 210 P 55 H 75

Dilecta / cod MA121

Madia con scocca in laccato Nero 1210 e
dettaglio in metallo Bronzo Spazzolato 0641.

Sideboard with Black 1210 lacquered structure
and Brushed Bronze 0641 metal detail.

Aparador con estructura lacado Negro 1210 y
detalle en metal Bronce Cepillado 0641.

Buffet avec structure laqué Noir 1210 et détail
en métal Bronze Brossé 0641.
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I frontali tridimensionali danno ulteriore profondità al design della madia 
e stile all’arredo. Il look originale viene valorizzato da finiture in laccato 
spazzolato che accentuano e mettono in risalto le geometrie. 

The three-dimensional fronts give further depth to the sideboard design 
and style to the furniture. The original look is enhanced by brushed 
lacquered finishes that accentuate and highlight the geometries.

Los frentes tridimensionales aportan mayor profundidad al diseño del 
aparador y estilo al mueble. El aspecto original se ve realzado por aca-
bados lacados cepillados que acentúan y resaltan las geometrías.

Les façades tridimensionnelles donnent profondeur au design du buffet 
et style au mobilier. L'aspect original est rehaussé par des finitions la-
quées brossées qui accentuent et mettent en valeur les géométries.
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DALIA

Dalia 180 / cod MA120

Madia con scocca in laminato spazzolato 
Vulcano 1L62 e ante in laminato Argento 
Spazzolato 1240.
Tavolo: Ciclone TA1G1
Sedia: Tulipano SE1C5 

Sideboard with structure in Volcano 1L62 
brushed laminate and doors in Brushed 
Silver 1240 laminate.
Table: Ciclone TA1G1
Chair: Tulipano SE1C5

Aparador con estructura en laminado 
cepillado Volcan 1L62 y puertas en 
laminado Plata Cepillado 1240.
Mesa: Ciclone TA1G1
Silla: Tulipano SE1C5

Buffet avec structure en stratifié brossé 
Volcan 1L62 et portes en stratifié Argent 
Brossé 1240.
Table: Ciclone TA1G1
Chaise: Tulipano SE1C5
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DALIA

FINITURE / FINISHES

0139
TERRA / EARTH

PIEDINI 
FEET
H 20 - 25 CM 

STRUTTURA 
FRAME

DALIA  

METALLO
Metal

LAMINATO EFFETTO LEGNO 
Wood-effect laminate

1L46
ARGILLA / CLAY

LAMINATO SPAZZOLATO
Brushed laminate

LAMINATO OPACO
Matt laminate

0112
BRONZO / BRONZE

0123
FERRO / IRON

1707
NOCE NATURALE
NATURAL WALNUT

1771
NOCE TABACCO
TOBACCO WALNUT

1L62
VULCANO / VOLCANO

1N25
SABBIA / SAND

FRONTALE ANTA 
DOOR FRONT 

1242
BRONZO / BRONZE

1241
ARGENTO / SILVER

LACCATO SPAZZOLATO
Brushed laminate

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM 
FEET H 25 CM

DALIA
COD. MA120
 L 180 P 45 H 75/80 cm

DALIA
COD. MA125
L 220 P 45 H 75/80 cm

  

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

220

18045

75/80 75/80

45

75/80

20/25

75/80

20/25

DALIA
COD. MA120
 L 180 P 45 H 75/80 cm

DALIA
COD. MA125
L 220 P 45 H 75/80 cm

  

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

220

18045

75/80 75/80

45

75/80

20/25

75/80

20/25

DALIA
COD. MA120
 L 180 P 45 H 75/80 cm

DALIA
COD. MA125
L 220 P 45 H 75/80 cm

  

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

220

18045

75/80 75/80

45

75/80

20/25

75/80

20/25

Dalia 220 / cod MA125

Madia con scocca in laminato spazzolato 
Argilla 1L46 e ante in laminato Bronzo 
Spazzolato 1241.

Sideboard with structure in Clay 1L46 
brushed laminate and doors in Brushed 
Bronze 1241 laminate.

Aparador con estructura en laminado 
cepillado Argila 1L46 y puertas en laminado 
Bronce Cepillado 1241.

Buffet avec structure en stratifié brossé Argile 
1L46 et portes en stratifié Bronze Brossé 1241. 

COD. MA120 L 180 P 45 H 75/80

COD. MA125  L 220 P 45 H 75/80

0176 
ORO ROSA / PINK GOLD
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La madia è preziosa, a partire dal nome. La superficie a specchio 
riflette sia l’ambiente circostante, sia la cura del design caratterizzato 
da delicate piegature che danno movimento ai frontali e fungono da 
maniglie.

The sideboard is precious, starting from its name. The mirrored surface 
reflects both the surrounding environment and the care of the design, 
characterized by delicate folds that give movement to the fronts and act 
as handles.

El aparador es precioso, empezando por el nombre. La superficie 
espejada refleja tanto el entorno como el cuidado puesto en el diseño, 
caracterizado por delicados pliegues que dan movimiento a los frentes 
y actúan como tiradores.

Le buffet est précieux, à commencer par son nom. La surface en miroir 
reflète à la fois l'environnement et le design, caractérisé par des plis 
délicats qui donnent du mouvement aux façades et font office de 
poignées.
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Aura 220 / cod MA126

Madia con scocca in laminato spazzolato
Argilla 1L46 e ante in specchio Bronzo 2912.
Tavolini: Elica TL513 + Elica Corner TL512

Sideboard with structure in Clay 1L46
brushed laminate and doors in Bronze
2912 mirror.
Coffee tables: Elica TL513 + Elica Corner 
TL512

Aparador con estructura en laminado
cepillado Argila 1L46 y puertas en espejo
Bronce 2912.
Mesas de centro: Elica TL513 + Elica Corner
TL512

Buffet avec structure en stratifié brossé
Argile 1L46 et portes en miroir Bronze 2912.
Tables basses: Elica TL513 + Elica Corner 
TL512



30  MADIE 31

AURA

FINITURE / FINISHES

0139
TERRA / EARTH

0176 
ORO ROSA / PINK GOLD

PIEDINI 
FEET
H 20 - 25 CM 

STRUTTURA 
FRAME

AURA 

METALLO
Metal

1L46
ARGILLA / CLAY

LAMINATO SPAZZOLATO
Brushed laminate

LAMINATO OPACO
Matt laminate

0112
BRONZO / BRONZE

0123
FERRO / IRON

1L62
VULCANO / VOLCANO

1N25
SABBIA / SAND

FRONTALE ANTA 
DOOR FRONT 

2912
BRONZO / BRONZE

2921
FUMÉ / SMOKE

SPECCHIO
Mirror

LAMINATO EFFETTO LEGNO 
Wood-effect laminate

1707
NOCE NATURALE
NATURAL WALNUT

1771
NOCE TABACCO
TOBACCO WALNUT

AURA
COD. MA126
L 220 P 45 H 75/80 cm 

 
KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

75/80

45 220

75/80

20/25

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM 
FEET H 25 CM

DALIA
COD. MA120
 L 180 P 45 H 75/80 cm

DALIA
COD. MA125
L 220 P 45 H 75/80 cm

  

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

220

18045

75/80 75/80

45

75/80

20/25

75/80

20/25

Aura 220 / cod MA126

Madia con scocca in laminato effetto legno 
Noce Naturale 1707 e ante in specchio 
Fumé 2921.

Sideboard with structure in Natural Walnut 
1707 wood-effect laminate and doors in 
Smoke 2921 mirror.

Aparador con estructura en laminado 
efecto madera Nogal Natural 1707 y puertas 
en espejo Humo 2921. 

Buffet avec structure en stratifié effet bois 
Noyer Naturel 1707 et portes en miroir 
Fumé 2921. 

COD. MA126 L 220 P 45 H 75/80
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La linearità della madia è impreziosita dal leggero effetto tridimensionale 
dei frontali. Lo spessore si accentua al centro: una lavorazione che dà 
dinamismo al design e profondità alla vista frontale. 

The linearity of the sideboard is enhanced by the light three-dimensional 
effect of the fronts. The thickness is accentuated in the center: a process 
that gives dynamism to the design and depth to the front view.

La linealidad del aparador queda realzada por el ligero efecto 
tridimensional de los frentes. El espesor se acentúa en el centro: un 
proceso que da dinamismo al diseño y profundidad a la vista frontal.

La linéarité du buffet est embellie par le léger effet tridimensionnel des 
façades. L'épaisseur est accentuée au centre : un effet qui donne du 
dynamisme au design et de la profondeur à la vue de face.
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DEMETRA

Demetra 220 / cod MA123

Madia con scocca e ante in laminato effetto 
legno Noce Tabacco 1771.
Tavolo: Galeone TA1G0
Sedia: Kudo SE1C4

Sideboard with structure and doors in 
Tobacco Walnut 1771 wood-effect laminate.
Table: Galeone TA1G0
Chair: Kudo SE1C4

Aparador con estructura y puertas en 
laminado efecto madera Nogal Tabaco 1771.
Mesa: Galeone TA1G0.
Silla: Kudo SE1C4 

Buffet avec structure et portes en stratifié 
effet bois Noyer Tabac 1771.
Table: Galeone TA1G0
Chaise: Kudo SE1C4 



Demetra 180 / cod MA122

Madia con scocca in laminato Opaco 
Sabbia 1N25 e ante in laminato effetto 
legno Noce Naturale 1707.
Tavolino: Tweet TL509.

Sideboard with structure in Sand Matt 1N25 
laminate and doors in Natural Walnut 1707 
wood-effect laminate.
Coffee table: Tweet TL509. 

Aparador con estructura en laminado 
Opaco Arena 1N25 y puertas en laminado 
efecto madera Nogal Natural 1707.
Mesa de centro: Tweet TL509. 

Buffet avec structure en stratifié Opaque 
Sable 1N25 et portes en stratifié effet bois 
Noyer Naturel 1707.
Table basse: Tweet TL509. 
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DEMETRA



1707
NOCE NATURALE
NATURAL WALNUT

1771
NOCE TABACCO
TOBACCO WALNUT
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DEMETRA

FINITURE / FINISHES

0139
TERRA / EARTH

PIEDINI 
FEET
H 20 - 25 CM 

STRUTTURA 
FRAME

DEMETRA 

METALLO
Metal

LAMINATO EFFETTO LEGNO 
Wood-effect laminate

LAMINATO EFFETTO LEGNO 
Wood-effect laminate

1L46
ARGILLA / CLAY

LAMINATO SPAZZOLATO
Brushed laminate

LAMINATO OPACO
Matt laminate

0112
BRONZO / BRONZE

0123
FERRO / IRON

1L62
VULCANO / VOLCANO

1N25
SABBIA / SAND

FRONTALE ANTA 
DOOR FRONT 

COD. MA123 L 220 P 45 H 75/80 cm

1707
NOCE NATURALE
NATURAL WALNUT

1771
NOCE TABACCO
TOBACCO WALNUT

DEMETRA
COD. MA122
L 180 P 45 H 75/80 cm 

DEMETRA
COD. MA123
 L 220 P 45 H 75/80 cm

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM 
FEET H 25 CM

180

220

45

45

75/80 75/80

75/80 75/80

20/25

20/25

DEMETRA
COD. MA122
L 180 P 45 H 75/80 cm 

DEMETRA
COD. MA123
 L 220 P 45 H 75/80 cm

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM 
FEET H 25 CM

180

220

45

45

75/80 75/80

75/80 75/80

20/25

20/25

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM 
FEET H 25 CM

DALIA
COD. MA120
 L 180 P 45 H 75/80 cm

DALIA
COD. MA125
L 220 P 45 H 75/80 cm

  

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

220

18045

75/80 75/80

45

75/80

20/25

75/80

20/25

COD. MA122 L 180 P 45 H 75/80 cm

Demetra 220 / cod MA123

Madia con scocca in laminato spazzolato 
Argilla 1L46 e ante in laminato effetto
legno Noce Tabacco 1771.

Sideboard with structure in Clay 1L46 
brushed laminate and doors in Tobacco 
Walnut 1771 wood-effect laminate.

Aparador con estructura en lamidado 
cepillado Argila 1L46 y puertas en laminado 
efecto madera Nogal Tabaco 1771.

Buffet avec structure en stratifié brossé 
Argile 1L46 et portes en stratifié effet bois 
Noyer Tabac 1771.

0176 
ORO ROSA / PINK GOLD
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I frontali in vetro creano un’elegante superficie increspata, disponibile in 
più varianti cromatiche, che riproduce il delicato movimento della sabbia 
modellata dal vento.

The glass fronts create an elegant rippled surface, available in multiple 
color variations, which reproduces the delicate movement of sand sha-
ped by the wind.

Los frentes de cristal crean una elegante superficie ondulada, dispo-
nible en múltiples variaciones de color, que reproduce el delicado 
movimiento de la arena modelada por el viento.

Les frontales en verre créent une élégante surface ondulée, disponible 
en plusieurs variations de couleurs, qui reproduit le mouvement délicat 
du sable modelé par le vent.



42  MADIE 43

ALTEA

Altea 180 / cod MA119

Madia con scocca in laminato spazzolato 
Argilla 1L46 e ante in vetro dune Oro 2861.
Tavolo: Priamo TP170
Sedia: Vovo SE1B8

Sideboard with structure in Clay 1L46 
brushed laminate and doors in Gold 2861 
dune glass.
Table: Priamo TP170
Chair: Vovo SE1B8

Aparador con estructura en laminado 
cepillado Argila 1L46 y puertas en cristal 
dunas Oro 2861. Mesa: Priamo TP170
Silla: Vovo SE1B8

Buffet avec structure en stratifié brossé 
Argile 1L46 et portes en verre dunes  
Or 2861.
Table: Priamo TP170
Chaise: Vovo SE1B8



ALTEA

Altea 180 / cod MA119

Madia con scocca in laminato spazzolato 
Vulcano 1L62 e ante in vetro dune  
Fumé 2863.
Tavolo: Ciclone TA1G1
Sedia: Tulipano SE1C5

Sideboard with structure in Volcano 1L62 
brushed laminate and doors in Smoke 
2863 dune glass.
Table: Ciclone TA1G1
Chair: Tulipano SE1C5 

Aparador con estructura en laminado 
cepillado Volcan 1L62 y puertas en cristal 
dunas Humo 2863.
Mesa: Ciclone TA1G1
Silla: Tulipano SE1C5

Buffet avec structure en stratifié brossé 
Volcan 1L62 et portes en verre dunes 
Fumé 2863.
Table: Ciclone TA1G1
Chaise: Tulipano SE1C5 
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ALTEA
COD. MA119
L 180 P 45 H 75/80 cm 

ALTEA
COD. MA124
 L 220 P 45 H 75/80 cm

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

45

45

180

220

75/80 75/80

75/80 75/80

20/25

20/25

ALTEA
COD. MA119
L 180 P 45 H 75/80 cm 

ALTEA
COD. MA124
 L 220 P 45 H 75/80 cm

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

45

45

180

220

75/80 75/80

75/80 75/80

20/25

20/25
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ALTEA

FINITURE / FINISHES

0139
TERRA / EARTH

PIEDINI 
FEET
H 20 - 25 CM 

STRUTTURA 
FRAME

STRUTTURA 
FRAME

ALTEA  

METALLO
Metal

1707
NOCE NATURALE
NATURAL WALNUT

1771
NOCE TABACCO
TOBACCO WALNUT

LAMINATO EFFETTO LEGNO 
Wood-effect laminate

1L46
ARGILLA / CLAY

LAMINATO SPAZZOLATO
Brushed laminate

LAMINATO OPACO
Matt laminate

0112
BRONZO / BRONZE

0123
FERRO / IRON

1L62
VULCANO / VOLCANO

1N25
SABBIA / SAND

FRONTALE ANTA 
DOOR FRONT 

2861
ORO / GOLD

2862
BRONZO / BRONZE

2863
FUMÉ / SMOKE

2860
BLU / BLUE

VETRO DUNE
DUNE GLASS

*

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM 
FEET H 25 CM

DALIA
COD. MA120
 L 180 P 45 H 75/80 cm

DALIA
COD. MA125
L 220 P 45 H 75/80 cm

  

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

220

18045

75/80 75/80

45

75/80

20/25

75/80

20/25

Altea 220 / cod MA124

Madia con scocca in laminato spazzolato 
Vulcano 1L62 e ante in vetro dune Blu
2860.

Sideboard with structure in Vulcano
1L62 brushed laminate and doors in Blue 
2860 dune glass.

Aparador con estructura en laminado
cepillado Vulcano 1L62 y puertas en cristal
dunas Azul 2860.

Buffet avec structure en stratifié brossé 
Volcano 1L62 et portes en verre dunes 
Bleu 2860.

COD. MA119 L 180 P 45 H 75/80 cm

COD. MA124 L 220 P 45 H 75/80 cm

0176 
ORO ROSA / PINK GOLD
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La madia si ispira alla dea della bellezza, in ogni dettaglio. Le venature 
effetto marmo dei frontali in gres porcellanato percorrono la superficie 
con continuità e i piedini affinano il design.

The sideboard is inspired by the goddess of beauty, in every detail. The 
marble-effect of the porcelain stoneware fronts runs continuously across 
the surface, and the feet refine the design.

El aparador está inspirado en la diosa de la belleza, en cada detalle. Las 
vetas efecto mármol de los frentes en gres porcelánico corren de forma 
continua por la superficie y las patas afinan el diseño.

Le buffet s'inspire de la déesse de la beauté, dans les moindres détails. 
Les veines effet marbre des façades en céramique s'étendent en conti-
nu sur la surface et les pieds peaufinent le design.

GIUNONE NEW
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GIUNONE NEW

Giunone New 180 / cod MA127

Madia con scocca in laminato effetto legno 
Noce Naturale 1707 e ante in gres porcellanato 
effetto marmo Arabescato 3818.
Tavolo: Tay TA1F0. Sedia: Kyoto SE1B7.

Sideboard with structure in Natural Walnut 1707 
wood-effect laminate and doors in Arabesque 
3818 marble-effect gres stoneware. 
Table: Tay TA1F0. Chair: Kyoto SE1B7.

Aparador con estructura en laminado efecto 
madera Nogal Natural 1707 y puertas en 
porcelanico efecto marmol Arabescato 3818. 
Mesa: Tay TA1F0. Silla: Kyoto SE1B7.

Buffet avec structure en stratifié effet bois 
Noyer Naturel 1707 et portes en céramique 
etffet marbre Arabesque 3818. 
Table: Tay TA1F0. Chaise: Kyoto SE1B7.
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FINITURE / FINISHES

0139
TERRA / EARTH

PIEDINI 
H 20 E 25 CM 
FEET 
H 20 AND H 25 CM

STRUTTURA 
FRAME

GIUNONE NEW  

METALLO
Metal

1L46
ARGILLA / CLAY

LAMINATO SPAZZOLATO
Brushed laminate

0112
BRONZO / BRONZE

0123
FERRO / IRON

LAMINATO EFFETTO LEGNO 
Wood-effect laminate

1L62
VULCANO / VOLCANO

LAMINATO OPACO
Matt laminate

1N25
SABBIA / SAND

FRONTALE ANTA 
DOOR FRONT 

3828
CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
Stoneware

1707
NOCE NATURALE
NATURAL WALNUT

1771
NOCE TABACCO
TOBACCO WALNUT

GIUNONE NEW
COD. MA127
L 180 P 45  H 75/80 cm 

  

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM 
FEET H 25 CM

  

75/80

45

75/80

180

20/25

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM 
FEET H 25 CM

DALIA
COD. MA120
 L 180 P 45 H 75/80 cm

DALIA
COD. MA125
L 220 P 45 H 75/80 cm

  

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

220

18045

75/80 75/80

45

75/80

20/25

75/80

20/25

53

GIUNONE NEW

COD. MA127  L 180 P 45 H 75/80cm

Giunone New 180 / cod MA127

Madia con scocca in laminato effetto
legno Noce Tabacco 1771 e ante in gres
porcellanato effetto marmo Emperador 
3660.

Sideboard with structure in Tobacco Walnut
1771 wood-effect laminate and doors
in Emperador 3660 marble-effect gres
stoneware.

Aparador con estructura en laminado 
efecto madera Nogal Tabaco 1771 y puertas 
en porcelanico efecto marmol Emperador 
3660.

Buffet avec structure en stratifié effet bois
Noyer Tabac 1771 et portes en céramique
etffet marbre Emperador 3660.

0176 
ORO ROSA / PINK GOLD



GIUNONE
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Giunone, regina delle dee, ha ispirato una madia capiente che 
custodisce oggetti e decora ambienti. L’anta è valorizzata da un telaio in 
laminato, che incornicia e mette in risalto le molteplici finiture disponibili, 
e la scocca è sostenuta da piedini in metallo oppure da uno zoccolo in 
laminato. Giunone si adatta a diversi spazi ed esigenze di stile.

Giunone, queen of the goddesses, has inspired a spacious sideboard 
that stores objects and decorates spaces. The door is highlighted by a 
laminate frame, which emphasizes the multiple available finishes, and the 
structure is supported by metal feet or a laminate basement. Giunone 
adapts to different spaces and style needs.

Giunone, reine des déesses, a inspiré un spacieux buffet qui abrite les 
objets et décore les espaces. La porte est mise en valeur par un cadre 
en stratifié, et la structure est soutenue par des pieds en métal ou un 
socle en stratifié. Giunone s’adapte à différents espaces et besoins de 
style.

Giunone, reina de las diosas, ha inspirado un aparador espacioso que 
almacena objetos y decora ambientes. La puerta está realzada por 
un marco de laminado y la estructura es sostenida por patas de metal 
o un zócalo de laminado. Giunone se adapta a diferentes espacios y 
necesidades de estilo.
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GIUNONE
Giunone / cod MA112 

Madia a tre ante con corpo e ante realizzati  
in laminato spazzolato Argilla 1L46. Frontali 
in vetro temperato con stampa digitale Sakura 
2182. Piedini in metallo verniciato Terra 0139.
Tavolo: Velar TP172 
Sedie: Cleveland SE622

Sideboard made in Clay 1L46 brushed laminate 
with three doors. Fronts in Sakura 2182 
tempered glass with digital printed graphic.  
Earth 0139 painted metal feet. 
Table: Velar TP172 
Chairs: Cleveland SE622

Aparador con tres puertas en laminado 
cepillado Argila 1L46. Frontales en cristal 
templado con impresion digital Sakura 2182. 
Patas en metal pintado Tierra 0139.
Mesa: Velar TP172 
Sillas: Cleveland SE622

Buffet à trois portes en stratifié brossé 
Argile 1L46. Frontales en verre trempé avec 
impression digitale Sakura 2182. 
Pieds en fer peint Terre 0139.
Table: Velar TP172 
Chaises: Cleveland SE622
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GIUNONE

FINITURE / FINISHES

0139
TERRA / EARTH

PIEDINI 
FEET
H 20 - 25 CM 

FRONTALE ANTA 
DOOR FRONT 

STRUTTURA 
FRAME

COD. MA112  L 180 P 49 H 80/85 cm

GIUNONE  

METALLO
Metal

VETRO ONDULATO 
Wavy glass

2812
BRONZO / BRONZE

1L46
ARGILLA / CLAY

LAMINATO SPAZZOLATO
Brushed laminate

VETRO CON STAMPA DIGITALE
Printed graphic glass

0112
BRONZO / BRONZE

2182
JAPAN SAKURA

0123
FERRO / IRON

GIUNONE
COD. MA112 
L 180 P 49 H 80/85 cm 

  

80/85

49

80/85

20/25

180

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM 
FEET H 25 CM

DALIA
COD. MA120
 L 180 P 45 H 75/80 cm

DALIA
COD. MA125
L 220 P 45 H 75/80 cm

  

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

220

18045

75/80 75/80

45

75/80

20/25

75/80

20/25

Giunone / cod MA112 

Madia a tre ante con corpo realizzato in laminato
spazzolato Argilla 1L46. Ante in laminato con frontale in
vetro ondulato Bronzo 2812. Piedini da 20 cm in metallo
Terra 0139.

Sideboard with three doors made in Clay 1L46 brushed 
laminate. Laminate doors with Bronze 2812 wavy glass 
front.20 cm-feet in Earth 0139 painted metal.

Aparador con tres puertas realizado en laminado 
cepillado Arcilla 1L46. Puertas en laminado con frontales 
en cristal corrugado Bronce 2812. Patas de 20 cm en 
metal pintado Tierra 0139.

Buffet à trois portes en stratifié brossé Argile 1L46.
Portes en stratifié avec frontales en verre ondulé Bronze
2812. Pieds de 20 cm en fer peint Terre 0139.

0176 
ORO ROSA / PINK GOLD



ARTEMIDE
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Una madia scenografica, capace di caratterizzare ogni ambiente, dispo-
nibile anche nella versione sospesa. Le ante in gres porcellanato effetto 
marmo o vetro ondulato conferiscono eleganza e personalità.

A scenographic sideboard, capable of characterizing any space, also 
available in wall-hanging version. The doors in porcelain stoneware with 
marble effect or wavy glass provide elegance and personality.

Un aparador escenográfico capaz de caracterizar cualquier ambiente, 
también disponible en versión suspendida. Las puertas de gres 
porcelánico con efecto mármol o cristal ondulado le confieren 
elegancia y personalidad.

Un buffet scénique capable de caractériser chaque espace, également 
disponible en version suspendue. Les portes en céramique grès effet 
marbre ou en verre ondulé confèrent élégance et personnalité. 



ARTEMIDE
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Artemide / cod MA115 

Madia a quattro ante con corpo realizzato in 
laminato Argilla 1L46. Ante in laminato con inserto 
in vetro ondulato Bronzo 2812. Piedini da 25 cm in 
metallo Bronzo 0112.

Sideboard made in Clay 1L46 laminate with four 
doors. Laminate doors with Bronze 2812 wavy glass 
fronts on all four doors. 25cm-feet in Bronze 0112 
painted metal.

Aparador realizado en laminado Arcilla 1L46 con 
cuatro puertas. Puertas en laminado con frontales en 
cristal corrugado Bronce 2812 en las cuatro puertas. 
Patas de 25 cm en metal pintado Bronce 0112.

Buffet en stratifié Argile 1L46 à quatre portes. Portes 
en stratifié avec inserts en verre ondulé Bronze 
2812 sur les quatre portes. Pieds de 25 cm en métal 
Bronze 0112.



ARTEMIDE
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Artemide / cod MA115  

Madia sospesa a quattro ante con corpo in laminato 
spazzolato Vulcano 1L62. Inserto in gres porcellanato effetto 
marmo Arabescato 3818 con vena a correre su tutta la 
lunghezza della madia.

Wall-hanging sideboard with four doors made in Volcano 
1L62 brushed laminate. Door inserts in Arabesque 3818 
marble-effect stoneware, with same marble vein on all four 
doors.

Aparador suspendido con cuatro puertas en laminado 
cepillado Volcan 1L62. Inserto en las puertas en porcelánico 
efecto mármol Arabescato 3818, con misma veta de mármol 
en toda la longitud del aparador.

Buffet suspendu à quatre portes en stratifié brossé Volcan 
1L62. Inserts en céramique effet marbre Arabesque 3818 
avec même veine du marbre sur toute la longueur du buffet.



ARTEMIDE
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FINITURE / FINISHES

0139
TERRA / EARTH

PIEDINI 
H 20 E 25 CM 
FEET 
H 20 AND H 25 CM

FRONTALE ANTA 
DOOR FRONT 

FRONTALE ANTA 
DOOR FRONT 

STRUTTURA 
FRAME

STRUTTURA 
FRAME

COD. MA115  L 180 P 50 H 50/70/75 cm

ABBINAMENTI FISSI  / FIXED PAIRINGS

ARTEMIDE 

METALLO
Metal

1L46
ARGILLA / CLAY

1L46
ARGILLA / CLAY

1L46
ARGILLA / CLAY

LAMINATO SPAZZOLATO
Brushed laminate

LAMINATO SPAZZOLATO
Brushed laminate

0112
BRONZO / BRONZE

0123
FERRO / IRON

1L62
VULCANO / VOLCANO

1L62
VULCANO / VOLCANO

1L62
VULCANO / VOLCANO

2812
BRONZO / BRONZE

2821
ARGENTO / SILVER

3828
CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
Stoneware

VETRO ONDULATO 
Wavy glass

ARTEMIDE
COD. MA115
 L 180 P 50 H 50 cm 

 

50/70/75

50

50/70/75

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

180

20/25

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM 
FEET H 25 CM

DALIA
COD. MA120
 L 180 P 45 H 75/80 cm

DALIA
COD. MA125
L 220 P 45 H 75/80 cm

  

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

220

18045

75/80 75/80

45

75/80

20/25

75/80

20/25

DALIA
COD. MA120
 L 180 P 45 H 75/80 cm

DALIA
COD. MA125
L 220 P 45 H 75/80 cm

  

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

220

18045

75/80 75/80

45

75/80

20/25

75/80

20/25

Artemide / cod MA112

Madia con scocca in laminato spazzolato Vulcano 
1L62 e ante in vetro ondulato Argento 2821.
Piedini da 25 cm in metallo Ferro 0123.

Sideboard with structure in Volcano 1L62 brushed 
laminate and doors in Silver 2821 wavy glass. 25cm
feet in Iron 0123 painted metal.

Buffet avec structure en stratifié brossé Volcan 1L62 
et portes en verre ondulé Argent 2821. Pieds de 25 
cm en metal peint Fer 0123.

Aparador con estructura en laminado cepillado 
Volcan 1L62 y puertas en cristal ondulado Plata 2821. 
Patas de 25 cm en metal pintado Hierro 0123.

KIT SOSPENSIONE A MURO  
PORTATA MASSIMA 50 KG
Wall-hanging kit 
maximum capacity 50 kg

0176 
ORO ROSA / PINK GOLD



Lineare nei volumi e ricercata nelle geometrie, Modus  New è una 
madia dalla forte personalità: due ante scorrevoli salvaspazio, con possi-
bilità di inserto decorativo opzionale. Per ambienti eleganti 
e senza tempo.

Linear in volumes and refined in geometries, Modus New  is a 
sideboard with a strong personality: two space-saving sliding doors, with 
optional decorative insert. For elegant and timeless environments.

Lineal en los volúmenes y refinada en las geometrías, Modus New
es un aparador con una fuerte personalidad: dos puertas correderas 
que ahorran espacio, con posibilidad de detalle decorativo opcional. 
Para ambientes elegantes y atemporales.

Linéaire dans les volumes et recherché dans les géométries, Modus 
New est un buffet à la personnalité forte : deux portes coulissantes gain 
de place, avec possibilité d’insert décoratif optionnel. Pour des espaces 
élégants et intemporels. 

MODUS NEW

68  MADIE 69
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MODUS NEW

Modus new  / cod MA110  

Madia in laminato spazzolato Argilla 1L46
con due ante scorrevoli di cui una con
inserto in gres porcellanato effetto marmo
Alabastro 3816.

Sideboard in Clay 1L46 bushed laminate 
with two sliding doors, one of which with 
an insert in Alabaster 3816 marble-effect 
porcelain stoneware.

Aparador en laminado cepillado Arcilla 
1L46 con dos puertas correderas, una de 
ellas con inserción de gres porcelánico 
efecto mármol Alabastro 3816.

Buffet en stratifié brossé Argile 1L46 avec 
deux portes coulissantes dont une avec 
insert en céramique effet marbre Albâtre 
3816.

71
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MODUS NEW

Modus new / cod MA110
 
Madia a due ante scorrevoli realizzata in
laminato spazzolato Argilla 1L46. Inserto
in vetro ondulato Bronzo 2812 e specchio
Bronzo 2912 all’interno dell’anta di destra.
Piedini da 20 cm in metallo Terra 0139.

Sideboard made in Clay 1L46 brushed
laminate with two sliding doors. Bronze
2812 wavy glass and Bronze 2912
mirror inserts on the right door. 20 cm feet
in Earth 0139 painted metal.

Aparador realizado en laminado cepillado
Arcilla 1L46 con dos puertas correderas.
Inserto en cristal corrugado Bronce 2812 y
espejo Bronce 2912 en la puerta
de derecha. Patas de 20 cm en metal
pintado Tierra 0139

Buffet en stratifié brossé Argile 1L46 à
deux portes coulissantes. Insert en verre
ondulé Bronze 2812 et miroir Bronze 2912
 dans la porte droite. Pieds de 20 cm en 
fer peint Terre 0139.
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MODUS NEW

Modus new / cod MA110 

Madia a due ante scorrevoli realizzata in laminato 
spazzolato Vulcano 1L62. Inserto in vetro 
ondulato Argento 2821 e specchio Fumé 2921 
all’interno dell’anta di destra. Piedini da 20 cm in 
metallo Ferro 0123.

Sideboard made in Volcano 1L62 brushed
laminate with two sliding doors. Silver 2821 wavy 
glass and Smoke 2921 mirror inserts on
the right door. 20 cm-feet in Iron 0123
painted metal.

Aparador realizado en laminado cepillado Volcan 
1L62 con dos puertas correderas. Inserto en 
cristal ondulado Plata 2821 y espejo Humo 2921 
en la puerta de derecha. Patas de 20 cm en metal 
pintado Hierro 0123.

Buffet en stratifié brossé Volcan 1L62 à deux
portes coulissantes. Insert en verre ondulé Argent 
2821 et miroir Fumé 2921 dans la porte droite. 
Pieds de 20 cm en fer peint Fer 0123.



Modus / cod MA108 

Madia a due ante scorrevoli realizzata in 
laminato effetto legno Rustico 1727.
Inserto in lamiera decorata Rosone 02 
all’interno dell’anta di destra. Piano 
opzionale in lamiera decorata Rosone 
02. Piedini da 20 cm in metallo Ferro 
Vintage 0123.

Sideboard with two sliding doors made 
in Country 1727 wood effect laminate. 
Insert in decorated metal Rose 02 inside 
the right door. Optional top in decorated 
metal Rose 02. 20-cm feet in Vintage 
Iron 0123 painted metal.
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MODUS

Aparador con dos puertas correderas 
fabricado en laminado efecto madera 
Rústico. Inserto en metal decorado 
Rosetón 02 en el interior de la puerta 
derecha. Encimera opcional en metal 
decorado Rosetón 02. Pies de 20 cm 
en metal pintado Hierro Vintage 0123.

Buffet avec deux portes coulissantes 
en stratifié effet bois Rustique 1727. 
Insertion en métal décorée Rose 02 
à l'intérieur de la porte droite. Plateau 
optionnel en métal décoré Rose 02. 
Pieds de 20 cm en métal peint Fer 
Vintage 0123.



MODUS 192
COD. MA115
L 192 P 54 H 73/80/85 cm 

 

BASAMENTO CENTRALE H 2,5 CM /
CENTRAL BASE  H 2,5 CM 

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

192

20/25

73/80/85

54

73/80/85

MODUS NEW
COD. MA115 
L 192 P 54 H 73/80/85 cm

 

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

BASAMENTO CENTRALE H 2,5 CM /
CENTRAL BASE  H 2,5 CM 

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

192

20/25

73/80/85

54

73/80/85

MODUS NEW
COD. MA115 
L 192 P 54 H 73/80/85 cm

 

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

BASAMENTO CENTRALE H 2,5 CM /
CENTRAL BASE  H 2,5 CM 

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

192

20/25

73/80/85

54

73/80/85

MODUS NEW
COD. MA115 
L 192 P 54 H 73/80/85 cm

 

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

BASAMENTO CENTRALE H 2,5 CM /
CENTRAL BASE  H 2,5 CM 

KIT PIEDINI H 25 CM
FEET H 25 CM 

192

20/25

73/80/85

54

73/80/85
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MODUS NEW +  MODUS

COD. MA110  L 192 P 54 H 73/80/85cm

MODUS NEW 192 

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

KIT PIEDINI H 20 CM
FEET H 20 CM

BASAMENTO CENTRALE H 2,5 CM / 
CENTRAL BASE  H 2,5 CM

BASAMENTO CENTRALE H 2,5 CM / 
CENTRAL BASE  H 2,5 CM

FINITURE / FINISHES

0139
TERRA / EARTH

PIEDINI H 20 
FEET H 20

BASAMENTO CENTRALE 
H 2,5 CM 
CENTRAL BASE H 2,5 CM

FRONTALE ANTA 
OPZIONALE
OPTIONAL 
DOOR FRONT

STRUTTURA 
FRAME

METALLO
Metal

1L46
ARGILLA / CLAY

1L46
ARGILLA / CLAY

LAMINATO SPAZZOLATO
Brushed laminate

LAMINATO SPAZZOLATO
Brushed laminate

LAMINATO EFFETTO LEGNO 
Wood-effect laminate

0112
BRONZO / BRONZE

0123
FERRO / IRON

1L62
VULCANO / VOLCANO

1L62
VULCANO / VOLCANO

1727
RUSTICO  / COUNTRY

3828
CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
Stoneware

INSERTO ANTA
DOOR INSERT

FRONTALE ANTA 
DOOR FRONT 

STRUTTURA 
FRAME

1L46
ARGILLA / CLAY

LAMINATO SPAZZOLATO
Brushed laminate

1L62
VULCANO / VOLCANO

2812
BRONZO / BRONZE

2821
ARGENTO / SILVER

VETRO ONDULATO 
Wavy glass

2912
BRONZO / BRONZE

2921
FUMÉ / SMOKE

SPECCHIO
Mirror

ABBINAMENTI FISSI  / FIXED PAIRINGS

FINITURE / FINISHES

FINITURE OPTIONAL / OPTIONAL FINISHES

0139
TERRA / EARTH

PIEDINI  H 20
FEET H 20 

BASAMENTO CENTRALE 
H 2,5 CM 
CENTRAL BASE H 2,5 CM

ANTA SCORREVOLE
SLIDING DOOR FRONT 

STRUTTURA 
FRAME

COD. MA108  L 192 P 54 H 73/80/85 cm

MODUS 192 

METALLO
Metal

METALLO
Metal

METALLO
Metal

METALLO
Metal

1L46
ARGILLA / CLAY

1L46
ARGILLA / CLAY

LAMINATO SPAZZOLATO
Brushed laminate

LAMINATO SPAZZOLATO
Brushed laminate

0112
BRONZO / BRONZE

0123
FERRO VINTAGE
VINTAGE IRON

0123
FERRO VINTAGE
VINTAGE IRON

01
FERRO RETE / MESH IRON

01
FERRO RETE / MESH IRON

01
FERRO RETE / MESH IRON

01
FERRO RETE / MESH IRON

0123
FERRO / IRON

0509
MARRONE VINTAGE
VINTAGE BROWN

0509
MARRONE VINTAGE
VINTAGE BROWN

01
MARRONE RETE / MESH BROWN

02
FERRO ROSONE/ ROSE IRON

1L62
VULCANO / VOLCANO

1L62
VULCANO / VOLCANO

LAMINATO EFFETTO LEGNO 
Wood-effect laminate

1727
RUSTICO  / COUNTRY

PIANO
TOP

DECORAZIONE ANTA
DOOR DECORATION

*

*

*

**

*

*

*

*

*

*

*

*

*

FINO AD ESAURIMENTO SCORTE /  LAST ITEMS AVAILABLE

0176 
ORO ROSA / PINK GOLD

0176 
ORO ROSA / PINK GOLD



Se Dafne è la ninfa che si trasforma in alloro, Dafne è anche la madia 
che cambia forma e dimensioni a seconda degli spazi e, contempora-
neamente, trasforma gli ambienti con le sue ante in gres pocellanato 
o vetro stampato con grafica digitale per dare un tocco di colore e 
originalità ovunque serva.

If Dafne is the nymph transformed into laurel, Dafne is also the sidebo-
ard that changes shape and size according to the spaces, simultaneou-
sly transforming environments with its stoneware or printed glass doors 
with graphics to bring originality wherever it’s needed.

Si Dafne es la ninfa que se convierte en laurel, Dafne también es el 
aparador que cambia de forma y tamaño según el espacio y, al mismo 
tiempo, transforma los ambientes con sus puertas en porcelánico o en 
cristal con impresión digital para aportar originalidad donde sea nece-
sario.

Si Daphné est la nymphe qui se transforme en laurier, Daphné est aussi 
le buffet qui change de forme et de taille selon les espaces, transfor-
mant simultanément les environnements avec ses portes en céramique 
ou en verre imprimé avec des graphiques pour apporter de l’originalité 
là où il le faut.

DAFNE
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DAFNE

Dafne120 / cod MA117 

Madia a due ante con corpo e ante 
realizzate in laminato effetto malta Ghiaccio 
1E24. Frontali in vetro con grafica a stampa 
digitale Hypno 2183. Piedini in metallo 
verniciato Nero 0110.
Tavolo: Katana TA1F3
Sedia: Easy SE1B9

Sideboard made in Ice Grey 1E24 mortar-
effect laminate with two doors. Fronts in 
Hypno 2183 digitally-printed graphic glass. 
Black 0110 painted metal feet.
Table: Katana TA1F3
Chair: Easy SE1B9

Aparador realizado en laminado efecto 
mortero Gris Hielo 1E24 con dos puertas. 
Frontales en cristal con gráfica a impresión 
digital Hypno 2183. Patas en metal pintado 
Negro 0110.
Mesa: Katana TA1F3
Silla: Easy SE1B9

Buffet en stratifié effet mortier 
Grs Glace 1E24 avec deux portes. Frontales 
en verre avec impression digitale Hypno 
2183. Pieds en métal peint Noir 0110.
Table: Katana TA1F3
Chaise: Easy SE1B9



84  MADIE 85

DAFNE

Dafne162 / cod MA116 

Madia a tre ante con corpo e ante 
realizzate in laccato ad eccimeri Piombo 
1222. Frontali in vetro con grafica a 
stampa digitale Oltreilmuro 2181. Piedini 
in vetro trasparente.
Poltrona: Kyoto PT1B7

Sideboard made in Lead 1222 excimer 
laquered board with three doors. Fronts 
in Oltreilmuro 2181 digitally-printed 
graphic glass. Transparent glass feet.
Armchair: Kyoto PT1B7

Aparador en laminado lacado excimer
Plomo 1222 con tres puertas. Frontales
en cristal con gráfica a impresión
digital Oltreilmuro 2181. Patas en cristal
transparente. Sillon: Kyoto PT1B7

Buffet à trois portes avec structure 
et portes laqué excimer Plomb 1222. 
Frontales en verre avec graphique à 
impression digitale Oltreilmuro 2181. 
Pieds en verre transparent.
Fauteuil : Kyoto PT1B7
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DAFNE

Dafne Quadra / cod MA118 

Madia a due ante con corpo e ante realizzate in laccato 
ad eccimeri Perla 1228. Frontali in vetro con grafica 
a stampa digitale Oltreilmuro 2181. Piedini in metallo 
verniciato Nero 0110.
Poltrona: Kyoto PT1B7 - Pouf: Kyoto PF1B7

Sideboard made in Pearl 1228 excimer laquered board
with two doors. Fronts in Oltreilmuro 2181 digitally-printed
graphic glass. Feet in Black 0110 painted metal.
Armchair: Kyoto PT1B7 - Pouf: Kyoto PF1B7

Aparador en laminado lacado excimer Perla 1228
con tres puertas. Frontales en cristal con gráfica a
impresión digital Oltreilmuro 2181. Patas en metal
pintado Negro 0110.
Sillón: Kyoto PT1B7- Puf: Kyoto PF1B7

Buffet laqué excimer Perle 1228 avec deux portes.
Frontales en verre avec impression digitale Oltreilmuro
2181. Pieds en metal peint Noir 0110.
Fauteuil: Kyoto PT1B7- Pouf: Kyoto PF1B7



Dafne162 / cod MA116 

Madia sospesa a tre ante con corpo e ante 
realizzate in laccato ad eccimeri Alga 1253. 
Frontali in vetro con grafica a stampa 
digitale Loto 2180.

Suspended sideboard made in Algae 1253 
excimer laquered board with three doors. Fronts 
in Loto 2180 digitally-printed graphic glass.

Aparador mural en lacado excimer Alga 1253 con
tres puertas. Frontales en cristal con gráfica a
impresión digital Loto 2180.

Buffet suspendu laqué excimer Algae 1253 avec
trois portes. Frontales en verre avec impression
digitale Loto 2180..
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DAFNE

Dafne120 / cod MA117 

Madia a due ante con corpo e ante realizzate 
in laminato effetto malta Grafite 1E21. Frontali 
gres porcellanato effetto marmo Carrara 
3828. Piedini in metallo verniciato Nero 0110.

Sideboard made in Graphite 1E21 mortareffect 
laminate with two doors. Fronts in Carrara 
3828 marble-effect porcelain gres stoneware. 
Black 0110 painted metal feet.

Aparador realizado en laminado efecto
mortero Grafito 1E21 con dos puertas.
Frontales en porcelánico efecto mármol
Carrara 3828. Patas en metal pintado
Negro 0110.

Buffet en stratifié effet mortier Graphite 1E21
avec deux portes. Frontales en ceramique
effet marbre Carrare 3828. Pieds en métal
peint Noir 0110.



VETRO TEMPERATO
Tempered glass

KIT SOSPENSIONE A MURO  
PORTATA MASSIMA 50 KG
Wall-hanging kit 
maximum capacity 50 kg

FINITURE / FINISHES

PIEDINI H 20 CM 
FEET H 20 CM

STRUTTURA 
FRAME

COD. MA117  L 120 P 45 H 62/82 cm 

DAFNE 

METALLO
Metal

1E24
GHIACCIO / ICE GREY

LAMINATO EFFETTO MALTA 
Mortar-effect laminate 

0110
NERO / BLACK

0123
FERRO / IRON

1E29
TORTORA / TURTLEDOVE

FRONTALE ANTA 
DOOR FRONT 

VETRO CON STAMPA DIGITALE
Printed graphic glass

2183
OPTICAL HYPNO

2180
BOTANIC LOTO

DAFNE
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FRONTALE ANTA 
DOOR FRONT 

3828
CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR

GRES
Stoneware

VETRO TEMPERATO
Tempered glass

* 
KIT SOSPENSIONE A MURO  
PORTATA MASSIMA 50 KG
Wall-hanging kit 
maximum capacity 50 kg

FINITURE / FINISHES

PIEDINI H 20 CM 
FEET H 20 CM

STRUTTURA 
FRAME

COD. MA116 L 162 P 40  H 55/75 cm

FRONTALE ANTA 
DOOR FRONT 

METALLO
Metal

1222
PIOMBO / LEAD

LACCATO ECCIMERI
Excimer lacquered

VETRO CON STAMPA DIGITALE
Printed graphic glass

0110
NERO / BLACK

2181
URBAN OLTREILMURO

0123
FERRO / IRON

1228
PERLA / PEARL

1253
ALGA / ALGAE

2180
BOTANIC LOTO

DAFNE  

COD. MA118 L 100 P 45 H 140cm

*DISPONIBILE SOLO PER DAFNE COD. MA116
 AVAILABLE ONLY FOR ADAFNE COD. MA116

DAFNE
COD. MA118
L 120 P 45  H 82 cm 

120 12045

82 82
62

45 12045

62

162

55/75

162

55/75

40 40

DAFNE
COD. MA117
L 100 P 45  H 140 cm 

DAFNE
COD. MA116
L 162 P 40  H 55/75 cm

 

100 100

140

45

140

45

55 55

16240

162

55/75

162

55/75

40 40

DAFNE
COD. MA117
L 100 P 45  H 140 cm 

DAFNE
COD. MA116
L 162 P 40  H 55/75 cm

 

100 100

140

45

140

45

55 55

16240
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Arredi versatili, che stanno bene ovunque, dal living alla camera 
da letto. Oltre alla superficie d’appoggio, i nostri tavolini offrono 
una grande varietà di forme e design accattivanti per adattarsi a 

tutti gli ambienti e stili di arredo.

Versatile furniture that fits anywhere, from the living room to the 
bedroom. In addition to the surface area, our coffee tables offer 
a wide variety of shapes and attractive designs to adapt to all 

environments and furnishing styles.

Mobiliario versátil que queda bien en todas partes, desde el salón 
hasta el dormitorio. Además de la superficie de apoyo, nuestras 

mesas de centro ofrecen una amplia variedad de formas y 
diseños atractivos para adaptarse a todos los ambientes y estilos 

de decoración.

Un mobilier polyvalent qui s'adapte partout, du salon à la chambre. 
En plus de la surface d'appui, nos tables basses offrent une 

grande variété de formes et de designs attrayants pour s'adapter 
à tous les environnements et styles d'ameublement.

TAVOLINI
COFFEE TABLES / MESAS DE CENTRO / TABLES BASSES



3816
ALABASTRO / ALABASTER

3810
BLACK GOLD 

0139
TERRA / EARTH

0110
NERO / BLACKK
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MUSEO

MUSEO

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

GRES
StonewarePIANO

TOP

Ø 80 H 30 cm

COD. TL191

La sua funzionalità non ha limiti, è dotato di uno spa-
zio invisibile che copre tutta la superficie interna del 
tavolo così puoi riporre tutto quello che ti serve avere 
a portata di mano.

Its functionality has no limits, it is equipped with an 
invisible space that covers the entire internal surface 
of the table so you can store everything you need to 
have close at hand.

Su funcionalidad no tiene límites, está equipada con 
un espacio invisible que cubre toda la superficie inter-
na de la mesa para que puedas guardar todo lo que 
necesitas tener a mano.

Sa fonctionnalité n'a pas de limites, elle est dotée d'un 
espace invisible qui couvre toute la surface interne 
de la table afin que vous puissiez ranger tout ce dont 
vous avez besoin à portée de main.

ABBINAMENTI FISSI  / FIXED PAIRINGS

97

Museo / cod TL191

Tavolino con basamento in metallo verniciato 
Nero 0110 e piano in gres porcellanato effetto 
marmo Black Gold 3810 con compatimento 
interno.
Poltrone: Kyoto PT1B7

Coffee table with base in Black 0110 painted 
metal and top in Black Gold 3810 marble-effect 
porcelain stoneware with internal compartment.
Armchairs: Kyoto PT1B7

Mesa de centro con base en metal pintado 
Negro 0110 y encimera en gres porcelánico 
efecto mármol Black Gold 3810 con 
compartimento interno.
Sillones: Kyoto PT1B7

Table basse avec piétement en métal peint Noir 
0110 et plateau en céramique effet marbre Black 
Gold 3810 avec compartiment interne.
Fauteuils : Kyoto PT1B7

MUSEO
COD. TL191
Ø 80 H 30 cm

80

30
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KYOTO
Kyoto cod TL190 / Kyoto corner cod TL189

Tavolini con basamento in metallo verniciato Nero 0110 e piano 
in gres porcellanato effetto marmo Arabescato 3818.
Poltrone: Kyoto PT1B7
Madia: Dalia 180 MA120

Coffee tables with base in Black 0110 painted metal and top in 
Arabesque 3818 marble-effect porcelain stoneware.
Armchairs: Kyoto PT1B7
Sideboard: Dalia 180 MA120

Mesas de centro con base en metal pintado Negro 0110 y 
encimera en gres porcelánico efecto mármol Arabescato 3818.
Sillones: Kyoto PT1B7
Aparador: Dalia 180 MA120

Tables basses avec piétement en métal peint Noir 0110 et 
plateau en céramique effet marbre Arabesque 3818.
Fauteuils : Kyoto PT1B7
Buffet: Dalia 180 MA120
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FINITURE / FINISHES

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

0139
TERRA / EARTH

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0110
NERO / BLACK

0112
BRONZO / BRONZE

0108
BIANCO / WHITE

3828
CARRARA / CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
Stoneware

2816
SALMONE / SALMON

2850
VERDE / GREEN

2812
BRONZO / BRONZE

2821
ARGENTO / SILVER

2830
BLU / BLUE

VETRO ONDULATO 
Wavy glass

PIANO
TOP

PIANO
TOP

Ø 80 H 35 cm

KYOTO

Ø 45 H 50cm

KYOTO CORNER _ COD. TL190KYOTO _ COD. TL189

KYOTO

In tutte le sue versioni, il tavolino esprime il rigore e la raffinatezza 
del design giapponese. Il basamento in metallo sostiene un piano 
in gres porcellanato effetto marmo o in vetro ondulato.

In all its versions, the coffee table expresses the rigor and refine-
ment of Japanese design. The metal base supports a marble-effect 
stoneware or wavy glass top.

En todas sus versiones, la mesa de centro expresa el rigor y el refi-
namiento del diseño japonés. La base en metal sostiene una enci-
mera en gres porcelanico imitación mármol u en cristal ondulado.

Dans toutes ses versions, la table basse exprime la rigueur et le raf-
finement du design japonais. La base en métal soutient un plateau 
en céramique effet marbre ou en verre ondulé.

Kyoto / cod TL189 
Kyoto corner / cod TL190

Tavolini con basamento in metallo verniciato Nero 
0110 e piano in vetro ondulato Bronzo 2812.

Coffee tables with base in Black 0110 painted 
metal and top in Bronze 2812 wavy glass.

Mesas de centro con base en metal pintado 
Negro 0110 y encimera en cristal ondulado 
Bronce 2812.

Tables basses avec piétement en métal peint Noir 
0110 et plateau en verre ondulé Bronze 2812.

KYOTO CORNER _ COD. TL190
Ø  45 H 50cm

KYOTO _ COD. TL189
Ø 80 H 35 cm

Ø 80

35

Ø 45 Ø 45

50



ORBITAL
COD. TL173
L 70 P 122 - 70 H 35 cm  

70 122

35
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ORBITAL

FINITURE / FINISHES

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

0139
TERRA / EARTH

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0108
BIANCO / WHITE

3828
CARRARA / CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR EMPERADOR

3521
GRAFITE / GRAPHITE

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
StonewarePIANO

TOP

L 70 P 122 - 70 H 35 cm  

ORBITAL COD. TL173

Un basamento scultoreo sostiene due piani posti a 
diverse altezze. Il tavolino Orbital in grès porcellanato 
diventa il protagonista del tuo salotto.

A sculptural base supports two surfaces at different 
heights. Orbital, a porcelain stoneware coffee table, 
becomes the centerpiece of your living room.

Una base escultural sostiene dos superficies 
a diferentes alturas. Orbital, una mesa de centro en 
gres porcelánico, se convierte en el centro de 
atención de tu sala de estar. 

Une base sculpturale supporte deux plateaux à 
différentes hauteurs. Orbital, une table basse en 
céramique, devient le point central de votre salon.

Orbital  / cod TL173

Struttura metallo vernicato Bianco 0108 
e piani in gres porcellanato effetto marmo 
Arabescato 3818.

Basement in White 0108 painted metal 
and tops in Arabesque 3818 marble-effect 
porcelain gres stoneware.

Base en metal pintado Blanco 0108
y encimeras en porcelanico efecto marmol 
Arabescato 3818.

Piètement en fer peint Blanc 0108 
et plateaux en céramique effet marbre 
Arabesque 3818.



VETRO / GLASS _ COD. TL165
L 110 P 65 H 40  

65110

GRES / STONEWARE _ COD. TL165
L 90 P 60 H 40 cm

60

4040

90
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PRIAMO

METALLO MetalSTRUTTURA 
FRAME

0139
TERRA / EARTH

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0110
NERO / BLACK

0640
ARGENTO SPAZZOLATO
BRUSHED SILVER

0112
BRONZO / BRONZE

0108
BIANCO / WHITE

PIANO
TOP

L 110 P 65 H 40  

PRIAMO VETRO / GLASS _ COD. TL165

L 90 P 60 H 40 cm

GRES / STONEWARE _ COD. TL165

3828
CARRARA 

3521 
GRAFITE / GRAPHITE 

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES Stoneware

3828
TRASPARENTE / TRANSPARENT

VETRO Glass

L’armonia delle forme di Priamo è il suo punto 
di forza. Un tavolino da soggiorno che caratterizza
 tutto l’ambiente con il dinamismo delle gambe 
e un piano disponibile in varie finiture. 

Priamo’s harmony of forms is its strength. A living room 
coffee table that speaks with its soul and 
characterizes the entire space with the dynamism 
of its basement and a customizable top.

L’harmonie des formes est la force de Priamo. 
Une table basse qui caractérise tout l’espace 
avec le dynamisme de son piétement et un plateau 
disponible en plusieurs finitions.

La armonía de formas es la fortaleza de Priamo. 
Una mesa de centro que habla a su alma y 
caracteriza todo el espacio con el dinamismo de sus 
patas y la encimera disponible con varios acabados.

Priamo  / cod TL165

Struttura metallo verniciato Bianco 0108 e 
piano in gres porcellanato effetto marmo 
Carrara 3828.

Basement in White 0108 painted metal and 
top in Carrara 3828 marble-effect porcelain 
gres stoneware.

Base en metal pintado Blanco 0108 y 
encimera en porcelanico efecto marmol 
Carrara 3828.

Piètement en fer peint Blanc 0108 et plateau 
en céramique effet marbre Carrare 3828.

0176 
ORO ROSA / PINK GOLD
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WIRE
Wire / cod TL166

Struttura metallo verniciato Grafite 0122 e 
piano in vetro ondulato Argento 2821.

Basement in Graphite 0122 painted metal 
and top in Silver 2821 wavy glass.

Base en metal pintado Grafito 0122
y encimera en cristal ondulado Plata 2821.

Piètement en fer peint Graphite 0122 et 
plateau en verre ondulé Argent 2821.
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WIRE

FINITURE / FINISHES

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

0139
TERRA / EARTH

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0110
NERO / BLACK

0112
BRONZO / BRONZE

0108
BIANCO / WHITE

3828
CARRARA / CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
Stoneware

2816
SALMONE / SALMON

2850
VERDE / GREEN

2812
BRONZO / BRONZE

2821
ARGENTO / SILVER

2830
BLU / BLUE

VETRO ONDULATO 
Wavy glass

PIANO
TOP

PIANO
TOP

WIRE COD. TL166

Ø 80 H 37 cm

Il piano sovrasta una struttura lieve e delicata, ma robusta e stabile allo 
stesso tempo. Un coffee table disponibile in nove finiture, da abbinare 
ad arredi di diverso stile.

The top dominates a lightweight yet sturdy and stable structure. 
A coffee table available in nine finishes to match various styles of decor.

La encimera domina una estructura ligera pero resistente y estable al mismo 
tiempo. Una mesa de centro disponible en nueve acabados para combinar 
con diversos estilos de decoración.

Le plateau domine une structure légère mais solide et stable à la fois. 
Une table basse disponible en neuf finitions pour s’adapter à différents 
styles de décoration.

Wire  / cod TL166

Struttura metallo verniciato Bianco 0108 
e piano in gres porcellanato effetto 
marmo Carrara 3828.

Basement in White 0108 painted metal 
and top in Carrara 3828 marble-effect 
porcelain gres stoneware.

Base en metal pintado Blanco 0108  
y encimera en porcelanico efecto 
marmol Carrara 3828.

Piètement en fer peint Blanc 0108  
et plateau en céramique effet marbre 
Carrare 3828.

WIRE
COD. TL166
Ø 80 H 37 cm

80 80

37

0176 
ORO ROSA / PINK GOLD



SPIDER
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Spider / cod TL167
Spider Corner / cod TL168 

Struttura metallo verniciato Bronzo 0112 e piano in vetro 
ondulato Verde 2850.

Basement in Bronze 0112 painted metal and top in 
Green 2850 wavy glass.

Base en metal pintado Bronce 0112 y encimera en 
cristal ondulado Verde 2850.

Piètement en fer peint Bronze 0112 et plateau en verre 
ondulé Vert 2850.

111

Spider / cod TL167
Spider Corner / cod TL168

Struttura metallo verniciato Grafite 0122
e piano in vetro ondulato Argento 2821.

Basement in Graphite 0122 painted metal
and top in Silver 2821 wavy glass.

Base en metal pintado Grafito 0122
y encimera en cristal ondulado Plata 2821.

Piètement en fer peint Graphite 0122
et plateau en verre ondulé Argent 2821.
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SPIDER

FINITURE / FINISHES

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

0139
TERRA / EARTH

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0110
NERO / BLACK

0112
BRONZO / BRONZE

0108
BIANCO / WHITE

3828
CARRARA / CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
Stoneware

2816
SALMONE / SALMON

2850
VERDE / GREEN

2812
BRONZO / BRONZE

2821
ARGENTO / SILVER

2830
BLU / BLUE

VETRO ONDULATO 
Wavy glass

PIANO
TOP

PIANO
TOP

Una ragnatela di metallo sostiene il piano. Il tavolino Spider impreziosisce il tuo 
salotto, fungendo da comodo piano d’appoggio e al tempo stesso elemento di 
design che crea un ambiente stiloso.

A metal web supports the top. Spider enlights your living room, serving as a 
convenient support surface and a stylish design element.

Una telaraña en metál es el apoyo de la encimera. Spider enriquece tu sala 
de estar, siendo a la vez una superficie de apoyo y un elemento de diseño 
elegante.

Une toile métallique soutient le plateau. La table basse Spider enrichit votre 
salon, servant de surface pratique et d’élément de design élégant.

Ø 80 H 34 cm

SPIDER SPIDER _COD. TL167 SPIDER CORNER _ COD. TL168

Ø 45 H 52 cm

SPIDER _COD. TL167
Ø 80 H 34 cm

SPIDER CORNER _ COD. TL168
Ø 45 H 52 cm

45 45

52

80 80

34

SPIDER _COD. TL167
Ø 80 H 34 cm

SPIDER CORNER _ COD. TL168
Ø 45 H 52 cm

45 45

52

80 80

34
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Spider  / cod TL167

Struttura metallo verniciato Bianco 0108 e piano in
gres porcellanato effetto marmo Arabescato 3818.

Basement in White 0108 painted metal and top
in Arabesque 3818 marble-effect porcelain gres
stoneware.

Base en metal pintado Blanco 0108 y encimera en
porcelanico efecto marmol Arabescato 3818.

Piètement en fer peint Blanc 0108 et plateau en
céramique effet marbre Arabesque 3818.

0176 
ORO ROSA / PINK GOLD
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NEST

FINITURE / FINISHES

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

0139
TERRA / EARTH

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0110
NERO / BLACK

0112
BRONZO / BRONZE

0108
BIANCO / WHITE

3828
CARRARA / CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
Stoneware

2816
SALMONE / SALMON

2850
VERDE / GREEN

2812
BRONZO / BRONZE

2821
ARGENTO / SILVER

2830
BLU / BLUE

VETRO ONDULATO 
Wavy glass

PIANO
TOP

PIANO
TOP

Ø 80 H 35 cm

NEST COD. TL192

La base in fili di metallo offre un design leggero  
ed elegante: Il tavolino Nest si adatta senza nessun sforzo 
a qualsiasi spazio della casa.

The base made with metal wires provides an elegant and  
lightweight design: the Nest coffee table easily fits into 
any space in the home.

La base fabricada con alambres metálicos proporciona 
un diseño ligero y elegante: la mesa de centro Nest se 
adapta sin esfuerzo a cualquier espacio de la casa.

Le piètement composé de fils métalliques offre un design 
léger et élégant : la table basse Nest s'adapte sans effort 
à n'importe quel espace de la maison.

115

Nest / cod TL192

Struttura metallo verniciato Bianco 0108
e piano in gres porcellanato effetto
marmo Carrara 3828.

Basement in White 0108 painted metal
and top in Carrara 3828 marble-effect
porcelain gres stoneware.

NEST
COD. TL192
Ø 80 H 35 cm

35

80

Base en metal pintado Blanco 0108
y encimera en porcelanico efecto
marmol Carrara 3828.

Piètement en fer peint Blanc 0108
et plateau en céramique effet marbre
Carrare 3828.

0176 
ORO ROSA / PINK GOLD



DRUM
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Drum / cod TL173
Drum Corner / cod TL174

Struttura metallo verniciato Grafite 0122 e
piano in gres porcellanato effetto marmo
Emperador 3660.

Basement in Graphite 0122 painted metal 
and top in Emperador 3660 marble-effect 
porcelain gres stoneware.

Base en metal pintado Grafito 0122 y
encimera en porcelanico efecto marmol
Emperador 3660.

Piètement en fer peint Graphite 0122 
et plateau en céramique effet marbre 
Emperador 3660.
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DRUM

FINITURE / FINISHES

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

0139
TERRA / EARTH

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0110
NERO / BLACK

0112
BRONZO / BRONZE

0108
BIANCO / WHITE

3828
CARRARA / CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
Stoneware

2816
SALMONE / SALMON

2850
VERDE / GREEN

2812
BRONZO / BRONZE

2821
ARGENTO / SILVER

2830
BLU / BLUE

VETRO ONDULATO 
Wavy glass

PIANO
TOP

PIANO
TOP

Ø 80 H 38 cm

DRUM

Ø 45 H    cm

DRUM CORNER _ COD. TL174DRUM _ COD. TL173

Un telaio delicato, formato da linee geometriche, ma anche resistente. 
Drum è un tavolino da salotto facile da abbinare e spostare, per soddisfare 
diverse esigenze.

A frame formed by geometric lines, delicate yet sturdy. Drum is an 
easy-to-match and move coffee table, catering to different needs.

Una base delicada formada por líneas geométricas, pero resistente. 
Drum es una mesa de centro fácil de combinar y desplazar, que satisface 
diferentes necesidades.

Une structure délicate, formé de lignes géométriques, mais solide.
Drum est une table basse facile à assortir et à déplacer, répondant 
à différents besoins.

80 80

38

DRUM CORNER _ COD. TL174
Ø 45 H 51 cm

45

51

45

DRUM _ COD.  TL173
Ø 80 H 38 cm

80 80

38

DRUM CORNER _ COD. TL174
Ø 45 H 51 cm

45

51

45

DRUM _ COD.  TL173
Ø 80 H 38 cm

Drum / cod TL173
Drum Corner / cod TL174

Tavolini con basamento in metallo 
verniciato Nero 0110 e piano in vetro 
ondulato Bronzo 2812.

Coffee tables with base in Black 0110 
painted metal and top in Bronze 2812 wavy 
glass.

Mesas de centro con base en metal 
pintado Negro 0110 y encimera en cristal 
ondulado Bronce 2812.

Tables basses avec piétement en métal 
peint Noir 0110 et plateau en verre ondulé 
Bronze 2812.

0176 
ORO ROSA / PINK GOLD
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TWEET

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

0108
BIANCO / WHITE

3828
CARRARA / CARRARA

0112
BRONZO / BRONZE

3816
ALABASTRO / ALABASTER

0139
TERRA / EARTH

3660
EMPERADOR EMPERADOR

0122
GRAFITE / GRAPHITE

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
StonewarePIANO

TOP

Ø 45 H 50 cm

TWEED

Ø 80 H 38 cm

TWEET CORNER _ COD. TL510TWEET _ COD. TL509

ABBINAMENTI FISSI  / FIXED PAIRINGS

Linee sobrie e un elegante gioco di incroci per un 
tavolino che impreziosisce il tuo living. Tweet è un 
elemento di design, per ambienti moderni. 

Subtle lines and an elegant crossing game for a 
coffee table that enhances your living room. Tweet is 
a design element for modern spaces.

Líneas sutiles y un elegante juego de cruces para 
una mesa de centro que realza tu sala de estar. 
Tweet es un elemento de diseño para espacios 
modernos.

Des lignes simples et un jeu de croisements élégant 
pour une table basse qui rehausse votre salon. 
Tweet est un élément de design pour des espaces 
modernes.

TWEET CORNER _ COD. TL510
Ø 45 H 50 cm

TWEET _ COD. TL509
Ø 80 H 38 cm

45

50

80

38

TWEET CORNER _ COD. TL510
Ø 45 H 50 cm

TWEET _ COD. TL509
Ø 80 H 38 cm

45

50

80

38

Tweet / cod TL509
Tweet Corner / cod TL510

Struttura metallo verniciato Bianco 0108 e piano 
in gres porcellanato effetto marmo Carrara 3828.

Basement in White 0108 painted metal and top 
in Carrara 3828 marble-effect porcelain gres 
stoneware.

Base en metal pintado Blanco 0108 y encimera 
en porcelanico efecto marmol Carrara 3828.

Piètement en fer peint Blanc 0108 et plateau en 
céramique effet marbre Carrare 3828.
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STAR

FINITURE / FINISHES

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

0139
TERRA / EARTH

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0110
NERO / BLACK

0112
BRONZO / BRONZE

0108
BIANCO / WHITE

3828
CARRARA / CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
StonewarePIANO

TOP

Ø 80 H 36 cm

STAR

Ø 45 H 51 cm

STAR CORNER _ COD. TL176STAR  _ COD. TL175

Brilla come una stella nel tuo living. La sua struttura 
cattura l’attenzione, con un raffinato intreccio. Due le 
misure, per il centro del salotto oppure a lato del divano. 

It shines like a star in your living room. Its structure 
captures attention with a refined intertwining. Available 
in two sizes, for the center of the living room or beside 
the sofa.

Brilla como una estrella en tu sala de estar. Su estructura 
captura la atención con un entrelazado refinado. Dispo-
nible en dos tamaños, para el centro del salón o al lado 
del sofá.

Elle brille comme une étoile dans votre salon. 
Sa structure attire l’attention par un entrelacement 
raffiné. Disponible en deux tailles, pour le centre du 
salon ou à côté du canapé.

STAR CORNER _ COD. TL176
Ø 45 H 51 cm

STAR  _ COD. TL175
Ø 80 H 36 cm

45 45

51

80 80

36

STAR CORNER _ COD. TL176
Ø 45 H 51 cm

STAR  _ COD. TL175
Ø 80 H 36 cm

45 45

51

80 80

36

Star / cod TL175
Star Corner / cod TL176

Struttura metallo verniciato Terra 0139 e piano  
in gres porcellanato effetto marmo Emperador 3660.

Basement in Earth 0139 painted metal and top  
in Emperador 3660 marble-effect porcelain  
gres stoneware.

Base en metal pintado Tierra 0139 y encimera  
en porcelanico efecto marmol Emperador 3660.

Piètement en fer peint Terre 0139 et plateau  
en céramique effet marbre Emperador 3660.

0176 
ORO ROSA / PINK GOLD



Ispirazione geometrica per una coppia di tavolini che 
ritrae le ali rotanti dell’elica. Due pezzi pensati per 
essere disposti uno di fronte al divano, l’altro a fianco, 
fungendo da comodo appoggio durante il relax.

Geometric inspiration for a pair of tables designed 
to be placed one opposite the sofa, one next to it, 
providing convenient support during relaxation.

Inspiration géométrique pour une paire de tables 
basses représentant les pales rotatives d’une hélice. 
Deux pièces conçues pour être placées l’une en 
face du canapé et l’autre à côté, offrant un support 
pratique pendant la détente.

Inspiration géométrique pour une paire de tables 
basses représentant les pales rotatives d’une hélice. 
Deux pièces conçues pour être placées l’une en 
face du canapé et l’autre à côté, offrant un support 
pratique pendant la détente.

ELICA

ELICA

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

0139
TERRA / EARTH

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0108
BIANCO / WHITE

3828
CARRARA / CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
StonewarePIANO

TOP

L 105 P 75 H 39 cm  L 48 P 60 H 58 cm

ELICA CORNER  _ COD. TL512ELICA _ COD. TL513

ELICA CORNER  _ COD. TL512
 L 48 P 60 H 58 cm

ELICA _ COD. TL513
Ø 80 H 36 cm

105

39

75 48 60

58

ELICA CORNER  _ COD. TL512
 L 48 P 60 H 58 cm

ELICA _ COD. TL513
Ø 80 H 36 cm

105

39

75 48 60

58

Elica / cod TL513
Elica Corner / cod TL512

Struttura metallo verniciato Grafite 0122 e piano in 
gres porcellanato effetto marmo Carrara 3828.

Basement in Graphite 0122 painted metal and top in 
Carrara 3828 marble-effect porcelain gres stoneware.

Base en metal pintado Grafito 0122 y encimera en 
porcelanico efecto marmol Carrara 3828.

Piètement en fer peint Graphite 0122 et plateau en 
céramique effet marbre Carrare 3828.
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RING

RING

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

0112
BRONZO / BRONZE

0108
BIANCO / WHITE

3828
CARRARA / CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

GRES
StonewarePIANO

TOP

L 45 P 45 H 50 cm

COD. TL185

ABBINAMENTI FISSI  / FIXED PAIRINGS

Come un anello prezioso, Ring unisce stile e design. Il 
basamento in metallo e il piano in gres sono la combi-
nazione perfetta per ambienti che vogliono distinguersi, 
anche attraverso i dettagli.

Like a precious ring, this corner table combines style and 
design. The metal base and the stoneware top are the 
perfect combination for environments that want to stand 
out, even through details.

Como un anillo precioso, Ring combina estilo y diseño. La 
base de metal y la encimera en porcelanico son la com-
binación perfecta para ambientes que quieren destacar, 
también a través de los detalles.

Telle une bague précieuse, Ring allie style et design. La 
base en métal et le plateau en céramique sont la combi-
naison parfaite pour les environnements qui veulent se 
démarquer, également par les détails.

RING
COD. TL185
 L 45 P 45 H 50 cm

45

50

45

Ring  / cod TL185

Struttura metallo verniciato Bronzo 0112 e piano in 
gres porcellanato effetto marmo Alabastro 3816.

Basement in Bronze 0112 painted metal and top in Ala-
baster 3816 marble-effect porcelain gres stoneware.

Base en metal pintado Bronce 0112 y encimera en 
porcelanico efecto marmol Alabastro 3816.

Piètement en fer peint Bronze 0112 et plateau en 
céramique effet marbre Albatre 3816.
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L’anello centrale fa da trait d’union tra il piano rotondo 
superiore e il punto d’appoggio alla base. Un incontro di 
forme simili, ma allo stesso tempo diverse, che crea un 
equilibrio armonioso. 

The central ring acts as a link between the upper round 
top and the support point at the base. A meeting of 
similar, yet different, shapes that creates a harmonious 
balance.

El anillo central actúa como enlace entre la superficie 
redonda superior y el punto de apoyo en la base. Un 
encuentro de formas similares, pero al mismo tiempo 
diferentes, que crea un equilibrio armonioso.

L'anneau central fait le lien entre la surface ronde 
supérieure et le point d'appui à la base. Une rencontre 
de formes similaires, mais en même temps différentes, qui 
crée un équilibre harmonieux.

TRILOGY

TRILOGY

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

0139
TERRA / EARTH

0122
GRAFITE / GRAPHITE

3660
EMPERADOR EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
StonewarePIANO

TOP

L 45 P 45 H 50 cm

COD. TL186

ABBINAMENTI FISSI  / FIXED PAIRINGS

TRILOGY
COD. TL186
 L 45 P 45 H 50 cm

45 45

50

Trilogy / cod TL186

Struttura metallo verniciato Grafite 0122 e piano in 
gres porcellanato effetto marmo Arabescato 3818.

Basement in Graphite 0122 painted metal and top 
in Arabesque 3818 marble-effect porcelain gres 
stoneware.

Base en metal pintado Grafito 0122 y encimera  
en porcelanico efecto marmol Arabescato 3818.

Piètement en fer peint Graphite 0122 et plateau  
en céramique effet marbre Arabesque 3818.
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TILE SET

TILE SET

STRUTTURA 
FRAME

0112
BRONZO / BRONZE

PIANO
TOP

 L 30 P 30 H 50 cm

COD. TL187

 L 30 P 30 H 43 cm

0122
GRAFITE / GRAPHITE

METALLO
Metal

Due forme in metallo ripiegate ai lati fanno da base al pia-
no in vetro. Due diverse altezze per una coppia di tavolini 
angolari che, di fianco a una comoda poltrona, dà vita ad 
un angolo lettura con stile.

Two metal shapes folded at the sides form the base for 
the glass top. Two different heights for a corner tables 
set that, next to a comfortable armchair, creates a stylish 
reading corner.

Dos formas metálicas dobladas a los lados forman la base 
por la encimera de cristal. Dos alturas diferentes para un 
juego de mesas angulares que, junto a un cómodo sillón, 
crea un elegante rincón de lectura.

Deux formes métalliques repliées sur les côtés forment la 
base du plateau en verre. Deux hauteurs différentes pour 
un jeu de tables d'angle qui, à côté d'un fauteuil confor-
table, créent un coin lecture élégant.

ABBINAMENTI FISSI  / FIXED PAIRINGS

2012
MIELE

2022
CENERE

VETRO
Glass

TILE SET
COD. TL187
L 30 P 30 H 50 cm

TILE SET
COD. TL187
L 30 P 30 H 43 cm

30 30 30

50 43

30

TILE SET
COD. TL187
L 30 P 30 H 50 cm

TILE SET
COD. TL187
L 30 P 30 H 43 cm

30 30 30

50 43

30

Tile Set  / cod TL187

Struttura metallo verniciato Bronzo 0112 e pia-
no in vetro colorato trasparente Miele 2012.

Basement in Bronze 0112 painted metal and 
top in Honey 2012 colored transparent glass.

Base en metal pintado Bronce 0112 y encimera 
en cristal colorado transparente Miel 2012.

Piètement en fer peint Bronze 0112 et plateau 
en verre coloré transparent Miel 2012.
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COCKTAIL

0122
GRAFITE / GRAPHITE

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

0112
BRONZO / BRONZE

PIANO
TOP

COCKTAIL

 L 45 P 45 H 50 cm

COD. TL188

2012
MIELE

2022
CENERE

VETRO
Glass

Un design sinuoso per un tavolino in metallo con piano 
tondo in vetro. Cocktail va oltre la funzione di servizio e si 
distingue per essere un vero e proprio pezzo di design 
che rende elegante qualsiasi spazio.

A sinuous design for a metal coffee table with a round 
glass top. Cocktail goes beyond its service function and 
stands out as a real piece of design that makes any space 
elegant.

Un diseño sinuoso para una mesa de centro de metal con 
encimera redonda de cristal. Cocktail va más allá de la 
función de servicio y destaca por ser una auténtica pieza 
de diseño que embellece cualquier espacio.

Un design sinueux pour une table basse en métal avec 
un plateau rond en verre. Cocktail va au-delà de la 
fonction de service et se distingue par être un véritable 
pièce de design qui rend élégant n'importe quel espace.

ABBINAMENTI FISSI  / FIXED PAIRINGS

COCKTAIL
COD. TL188
 L 45 P 45 H 50 cm

45 45

50

133

Cocktail / cod TL188

Struttura metallo verniciato Grafite 0122 
e piano in vetro colorato trasparente 
Cenere 2022.

Basement in Graphite 0122 painted 
metal and top in Ash 2022 colored 
transparent glass.

Base en metal pintado Grafito 0122  
y encimera en cristal colorado  
transparente Ceniza 2022.

Piètement en fer peint Graphite 0122 
et plateau en verre coloré transparent 
Cendre 2022.
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SHOT

SHOT

 L 45 P 45 H 55 cm

COD. TLC30

Il basamento in vetro evoca la forma del classico 
bicchiere da distillati e liquori. Perfetto per accompagnare 
una serata con gli amici, Shot si rivela anche un originale 
complemento nella quotidianità.

The glass base evokes the shape of the classic glass 
for spirits and liqueurs. Perfect for accompanying an 
evening with friends, Shot also proves to be an original 
complement in everyday life.

La base de cristal evoca la forma del clásico vaso para 
bebidas espirituosas y licores. Perfecto para acompañar 
una velada entre amigos, Shot también resulta ser un 
complemento original en el día a día.

La base en verre évoque la classique forme du verre 
pour spiritueux et liqueurs. Parfait pour accompagner 
une soirée entre amis, Shot se révèle également être un 
complément original au quotidien.

STRUTTURA E TOP 
FRAME AND TOP

2012
MIELE

2022
CENERE

VETRO
Glass SHOT

COD. TLC30
 L 45 P 45 H 55 cm

45

55

45

Shot / cod TLC30

Struttura e piano in vetro colorato  
trasparente Cenere 2022.

Basement and top in Ash 2022 colored 
transparent glass.

Base y encimera en cristal colorado 
transparente Ceniza 2022.

Piètement et plateau en verre coloré 
transparent Cendre 2022.
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MIRAGGIO

MIRAGGIO

Ø 80 H 35 cm

MIRAGGIO _COD. TLC28

Ø 45 H 50 cm

MIRAGGIO CORNER _COD. TLC29

STRUTTURA E TOP 
FRAME AND TOP

2012
MIELE

2022
CENERE

VETRO
Glass

Questo tavolino in vetro si staglia in tutta la sua eleganza 
e trasparenza al centro del salotto. Una versione più alta 
sembra apparire in lontananza: realtà o miraggio?

This glass coffee table stands out in all its elegance 
and transparency in the center of the living room. A 
taller version seems to appear in the distance: reality or 
mirage?

Esta mesa de centro de cristal destaca con toda su 
elegancia y transparencia en el centro del salón. Una 
versión mas alta aparece a lo lejos: ¿realidad o mirage?

Cette table basse en verre s'impose dans toute son 
élégance et sa transparence au centre du salon. Une 
version plus haute semble apparaître au loin: réalité ou 
mirage ?

MIRAGGIO _COD. TLC28
Ø 80 H 35 cm

MIRAGGIO CORNER _COD. TLC29
 Ø 45 H 50 cm

35

Ø80Ø80

50

Ø45Ø45

MIRAGGIO _COD. TLC28
Ø 80 H 35 cm

MIRAGGIO CORNER _COD. TLC29
 Ø 45 H 50 cm

35

Ø80Ø80

50

Ø45Ø45

Miraggio / cod TLC28
Miraggio Corner / cod TLC29

Struttura e piano in vetro colorato 
trasparente Miele 2012.

Basement and top in Honey 2012 
colored transparent glass.

Base y encimera en cristal colorado 
transparente Miel 2012.

Piètement et plateau en verre coloré 
transparent Miel 2012.
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LYRA

LYRA

 L 110 P 55 H 35 cm

COD. TLC27

STRUTTURA E TOP 
FRAME AND TOP

2813
MIELE / HONEY

2822
CENERE / ASH

VETRO ONDULATO
Wavy glass

Una unica lastra di vetro curvata ai lati plasma il 
tavolino da salotto Lyra. La trama ondulata conferisce 
dinamismo visivo e aggiunge un tocco di raffinatezza 
al design.

A single sheet of glass curved at the sides shapes 
the Lyra coffee table. The wavy texture gives visual 
dynamism and adds a touch of refinement to the 
design.

Una única hoja de cristal curvada a los lados da forma 
a la mesa de centro Lyra. La textura ondulada aporta 
dinamismo visual y añade un toque de sofisticación 
al diseño.

Une seule feuille de verre courbée sur les côtés 
façonne la table basse Lyra. La texture ondulée 
donne du dynamisme visuel et ajoute une touche de 
sophistication au design.

LYRA
COD. TLC27
 L 110 P 55 H 35 cm

110 55

35

Lyra / cod TLC27

Struttura e piano in vetro ondulato 
colorato trasparente Miele 2813.

Basement and top in Honey 2813 
colored transparent wavy glass.

Base y encimera en cristal ondulado 
colorado transparente Miel 2813.

Piètement et plateau en verre on-
dulé coloré transparent Miel 2813.
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QUASAR

QUASAR

 L 40 P 36 H 50 cm

COD. TLC26

STRUTTURA E TOP 
FRAME AND TOP

2813
MIELE / HONEY

2822
CENERE / ASH

VETRO ONDULATO
Wavy glass

Questo tavolino angolare in vetro cattura la luminosità 
e la potenza visiva del corpo celeste da cui prende 
il nome. Il vetro curvato e la trama ondulata donano 
al design un aspetto fluido e dinamico, riflettendo la 
luce.

This corner glass table captures the brightness and 
visual power of the celestial body from which it takes 
its name. The curved glass and wavy texture give the 
design a fluid and dynamic look, reflecting the light.

Esta mesa angular de cristal captura el brillo y el 
poder visual del cuerpo celeste del que toma su 
nombre. El cristal curvado y la textura ondulada le dan 
al diseño una apariencia fluida y dinámica, reflejando 
la luz.

Cette table angulaire en verre capture la luminosité 
et la puissance visuelle du corps céleste dont elle 
tire son nom. Le verre courbé et la texture ondulée 
confèrent au design un aspect fluide et dynamique, 
reflétant la lumière.

141

Quasar / cod TLC26

Struttura e piano in vetro ondulato
colorato trasparente Cenere 2822.

Basement and top in Ash 2822
colored transparent wavy glass.

Base y encimera en cristal
ondulado colorado transparente
Ceniza 2822.

Piètement et plateau en verre
ondulé coloré transparent
Cendre 2822.

50

3640

QUASAR
COD. TLC26
 L 40 P 36 H 50 cm



Il basamento dal carattere scultoreo è il tratto distinti-
vo del tavolino Eclipse. Un complemento che cataliz-
za l’attenzione con la sua particolarità ed incisività. 

The sculptural base is Eclipse's distinctive feature. A 
piece that captivates attention with its uniqueness and 
assertiveness.

La base escultural es el rasgo distintivo de Eclipse. 
Una pieza que cautiva la atención con su singularidad 
y determinación.

La base sculpturale est la caractéristique distinctive 
d'Eclipse. Une pièce qui capte l'attention par son 
caractère unique.

ECLIPSE

FINITURE / FINISHES

STRUTTURA 
FRAME

3828
TRASPARENTE / TRANSPARENT

PIANO
TOP

L 100 P 65 H 38 cm

ECLIPSE COD. TL400

VETRO 
Glass

ECLIPSE
COD. TL400
L 100 P 65 H 38 cm

38

65100
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Eclipse / cod TL400

Struttura in poliuretano Bianco 8208 
e piano in vetro Trasparente 2001.

Basement in White 8208 polyurethan 
and top in Transparent 2001 glass.

Base en poliuretano Blanco 8208  
y encimera en cristal Transparente 2001.

Piètement en polyuréthane Blanc 8208 
et plateau en verre Transparent 2001.

POLIURETANO
Polyurethan

8204
ORO / GOLD

8239
TERRA / EARTH

8221
GRAFITE / GRAPHITE

8210
NERO / BLACK

8212
BRONZO / BRONZE

8208
BIANCO / WHITE

8276 
ORO ROSA / PINK GOLD



ZED
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Zed / cod TL403

Struttura in poliuretano Bronzo 8212  
e piano in vetro Trasparente 2001.

Basement in Bronze 8212 polyurethan  
and top in Transparent 2001 glass.

Base en poliuretano Bronce 8212  
y encimera en cristal Transparente 2001.

Piètement en polyuréthane Bronze 8212  
et plateau en verre Transparent 2001.
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ZED

PIANO
TOP

L 110 P 65 H 37 cm

ZED COD. TL403

3828
TRASPARENTE / TRANSPARENT

VETRO 
Glass

FINITURE / FINISHES

STRUTTURA 
FRAME

3828
CARRARA 

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES 
Stoneware

PIANO
TOP

Per living o sale d’aspetto dal gusto moderno, Zed 
è un tavolino che spicca nell’arredo con il suo 
basamento imponente. 

For modern living rooms or waiting areas, Zed 
stands out with its imposing structure.

Para salas de estar modernas, Zed destaca con su 
imponente estructura.

Pour les salons ou les salles d'attente modernes, 
Zed se distingue par son piétement imposant.

ZED
COD. TL403
L 110 P 65 H 37 cm

110 65

37

Zed / cod TL403

Struttura in poliuretano Grafite 8221 e 
piano in gres porcellanato effetto mar-
mo Arabescato 3818.

Basement in Graphite 8221 polyurethan 
and top in Arabesque 3818 marble-ef-
fect porcelain gres stoneware.

Base en poliuretano Grafito 8221 y 
encimera en porcelanico efecto marmol 
Arabescato 3818.

Piètement en polyuréthane Graphite 
8221 et plateau en céramique effet 
marbre Arabesque 3818.

POLIURETANO
Polyurethan

8204
ORO / GOLD

8239
TERRA / EARTH

8221
GRAFITE / GRAPHITE

8210
NERO / BLACK

8212
BRONZO / BRONZE

8208
BIANCO / WHITE

8276 
ORO ROSA / PINK GOLD



LEAF _ COD. TL534
 L 110 P 65 H 37 cm

LEAF CORNER _ COD. TL401
Ø 45 H 50 cm 

50

  

110 45 4565

37

LEAF _ COD. TL534
 L 110 P 65 H 37 cm

LEAF CORNER _ COD. TL401
Ø 45 H 50 cm 

50

  

110 45 4565

37
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LEAF

 L 110 P 65 H 37 cm Ø 45 H 50 cm

LEAF LEAF _ COD. TL534 LEAF CORNER _ COD. TL401 

FINITURE / FINISHES

STRUTTURA 
FRAME

3828
CARRARA 

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES 
Stoneware

PIANO
TOP

Tondo o ovale, Leaf dà un tocco di originalità e raffina-
tezza al tuo soggiorno. Un tavolino disponibile anche 
nella versione angolare, pratico piano d’appoggio per 
il tuo relax a lato del divano. 

Round or oval, Leaf adds a touch of originality and 
sophistication to your living room. Also available in a 
corner version, a practical support surface for your 
relaxation on the side of your sofa.

Redonda u ovalada, Leaf añade un toque de origi-
nalidad y sofisticación a tu sala de estar. También 
disponible en una versión de esquina, una superficie 
de apoyo a lado del sofa, práctica para tu relajación.

Ronde ou ovale, Leaf apporte une touche d'originalité 
et de sophistication à votre salon. Également disponi-
ble dans une version d'angle, une surface de support 
pratique pour votre détente.

Leaf / cod TL534
Leaf corner / cod TL401

Struttura in poliuretano Bronzo 8212 e 
piano in gres porcellanato effetto mar-
mo Emperador 3660.

Basement in Bronze 8212 polyurethan 
and top in Emperador 3660 marble-ef-
fect porcelain gres stoneware.

Base en poliuretano Bronce 8212 y 
encimera en porcelanico efecto marmol 
Emperador 3660.

Piètement en polyuréthane Bronze 8212 
et plateau en céramique effet marbre 
Emperador 3660.

POLIURETANO
Polyurethan

8204
ORO / GOLD

8239
TERRA / EARTH

8221
GRAFITE / GRAPHITE

8210
NERO / BLACK

8212
BRONZO / BRONZE

8208
BIANCO / WHITE

8276 
ORO ROSA / PINK GOLD
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Arredi versatili, che stanno bene ovunque, dal living alla camera 
da letto. Oltre alla superficie d’appoggio, i nostri tavolini offrono 
una grande varietà di forme e design accattivanti per adattarsi a 

tutti gli ambienti e stili di arredo.

Furniture that transforms, that changes shape and function but 
maintains the Target Point style unchanged in every version and 

intended use. Our convertible and extendable tables are ideal for 
spaces in continuous evolution.

Muebles que se transforman, que cambian de forma y función 
pero mantienen inalterado el estilo Target Point en cada versión 
y uso previsto. Nuestras mesas transformables y extensibles son 

ideales para espacios en constante evolución.

Des meubles qui se transforment, qui changent de forme et de 
fonction mais conservent le style Target Point inchangé dans 

chaque version et utilisation prévue. Nos tables transformables et 
extensibles sont idéales pour les espaces en constante évolution.

TRASFORMABILI
CONVERTIBLES / TRANSFORMABLES / TRANSFORMABLES
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DIONE WOOD

Dione Wood / cod TA1G8 

Struttura metallo verniciato Nero 0110
e piano laminato effetto legno Noce 
Naturale 1707.
Poltrona: Kyoto PT1B7
Tavolino: Kyoto TL189

Basement in Black 0110 painted metal
and top in Natural Walnut 1707 
wood-effect laminate.
Armchair: Kyoto PT1B7
Coffee table: Kyoto TL189

Base en metal pintado Negro 01110  
y encimera en laminado efecto madera 
Nogal Natural 1707.
Sillon: Kyoto PT1B7
Mesa de centro: Kyoto TL189

Piétement en metal peint Noir 0110  
et plateau en stratifié effet bois Noyer 
Naturel 1707.
Fauteuil: Kyoto PT1B7
Table basse: Kyoto TL189
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DIONE WOOD

8210
NERO / BLACK

1727 RUSTICO / 
COUNTRY

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

PIANO
TOP

 L 180 P 75 H 35/75 cm  

DIONE WOOD COD. TA1G8

Un tavolo da pranzo allungabile che diventa un 
tavolino basso da salotto con un semplice movimento. 
Il piano con allunga centrale effetto legno lo rende 
ancora più adattabile a diversi spazi e situazioni di 
convivialità.

An extendable dining table that becomes a low 
coffee table with a simple movement. The wood-
effect top with central extension makes it even more 
adaptable to different spaces and convivial situations.

Una mesa de comedor extensible que se convierte 
en mesa baja de salón con un sencillo movimiento. 
La encimera efecto madera con extensión central 
la hace aún más adaptable a diferentes espacios y 
situaciones de convivencia.

Une table à manger extensible qui devient une 
table basse de salon avec un simple mouvement. 
Le plateau effet bois avec rallonge centrale le rend 
encore plus adaptable à différents espaces et 
situations de convivialité.

0139
TERRA / EARTH

155

Dione Wood / cod TA1G8

Struttura metallo verniciato Nero 0110 e piano laminato 
effetto legno Noce Naturale 1707. Sedia: Yoko SE1C6

Basement in Black 0110 painted metal and top in Natural 
Walnut 1707 wood-effect laminate. Chair: Yoko SE1C6

Base en metal pintado Negro 01110 y encimera en laminado 
efecto madera Nogal Natural 1707. Silla: Yoko SE1C6

Piétement en metal peint Noir 0110 et plateau en stratifié 
effet bois Noyer Naturel 1707. Chaise: Yoko SE1C6

DIONE WOOD
COD. TA1G8
L 180 P 75 H 35 / 75 cm  

35
75 7575

120 180

LAMINATO OPACO
Matt laminate

1N25
SABBIA / SAND

LAMINATO EFFETTO LEGNO 
Wood-effect laminate

1707
NOCE NATURALE
NATURAL WALNUT

1771
NOCE TABACCO
TOBACCO WALNUT



DIONE PLUS

Dione Plus / cod TA150 

Struttura in metallo verniciato Grafite 0122  
e piano in gres porcellanato Grafite 3521.

Frame in Graphite 0122 painted metal 
and top in Graphite 3521 porcelain gres 
stoneware.

Estructura en metal pinatdo Grafito 0122  
y encimera en porcelanico Grafito 3521.

Structure en fer peint Graphite 0122  
et plateau en céramique Graphite 3521.
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Dione Plus / cod TA150

Struttura in metallo verniciato 
Grafite 0122, piano in gres 
porcellanato effetto marmo 
Arabescato 3818 e allunghe laterali 
a libro in MDF laccato Garfite 1221.
Sedia: Futura SE800.

Structure in Graphite 0122 
painted metal, top in Arabesque 
3818 marble-effect porcelain 
gres stoneware and butterfly 
side extensions in Graphite 1221 
lacquered MDF.
Chair: Futura SE800

Estructura en metal pintado Grafito 
0122, encimera en porcelanico 
efecto marmol Arabescato 3818 
y extensiones laterales en MDF 
lacado Grafito 1221.
Silla: Futura SE800

Piétement en fer peint Graphi-
te 0122, plateau en céramique 
effet marbre Arabesque 3818 et 
allonges
papillon latérales en MDF laqué
Graphite 1221.
Chaise: Futura SE800
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DIONE PLUS

FINITURE / FINISHES

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

0139
TERRA / EARTH

0139
TERRA / EARTH

0139
TERRA / EARTH

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0108
BIANCO / WHITE

0108
BIANCO / WHITE

3828
CARRARA / CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR EMPERADOR

3521
GRAFITE / GRAPHITE

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
Stoneware

PIANO
TOP

L 120 / 200 P 75 H 38 / 75 cm  

DIONE PLUS COD. TA150

Tavolo allungabile trasformabile a due altezze, con struttura in metallo verniciato, 
piano in gres porcellanato o vetro temperato ed allunghe laterali in MDF laccato  
in tinta con il piano.

Double-hight transformable and extendable table with painted metal frame.  
Top in porcelain stoneware or tempered glass and side extensions in lacquered 
MDF matching the top colour.

Mesa extensible y transformable a doble altura con estructura en metal pintado. 
encimera en gres porcelanico o cristal templado y extensibles laterales en MDF 
lacado a juego con el color de la encimera.

Table extensible et transformable à double hauteur avec structure en fer peint, 
plateau en céramique ou verre trempé et allonges latérales en MDF laqué à jeu 
avec le plateau.

Dione Plus / cod TA150

1. Struttura metallo Bianco 0108,  
piano gres porcellanato Carrara 3828.
Frame White 0108 metal, top porcelain 
gres stoneware Carrara 3828.
Estructura metal Blanco 0108,  
encimera porcelanico Carrara 3828.
Structure metal Blanc 0108,  
plateau céramique Carrare 3828.

2. Struttura metallo Terra 0139, piano 
gres porcellanato Emperador 3660.
Frame Earth 0139 metal, top Emperador 
3660 porcelain gres stoneware.
Estructura metal Tierra 0139, encimera 
porcelanico Emperador 3660.
Structure metal Terre 0139, plateau 
céramique Emperador 3660.

3. Struttura metallo Grafite 0122, piano
gres porcellanato Grafite 3521.
Structure Graphite 0122 metal, top
Graphite 3521 porcelain gres stoneware.
Estructura metal Grafito 0122, encimera
porcelanico Grafito 3521.
Structure metal Graphite 0122, plateau
céramique Graphite 3521.

1. 

2. 

3. 

75
38

75

120

75

200

DIONE PLUS
COD. TA150
L 120 / 200 P 75 H 38 / 75 cm  
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Pandora 3M / cod CO506
Pandora 5M / cod CO507

Consolle allungabile con vano interno per 
riporre le allunghe in laminato effetto legno 
Rustico 1727.

Extendable console with built-in extension 
storage compartment made in Country 1727 
wood-effect laminate.

Consola extensible con contenedor de 
extensibles al interior realizada en laminado 
efecto madera Rustico 1727.

Consolle extensible avec rangement des 
allonges àl’interieur realisée en stratifié 
effet bois Rustique 1727.

PANDORA Pandora 3M / cod CO506
Pandora 5M / cod CO507

Consolle allungabile con vano interno 
per riporre le allunghe in laminato 
spazzolato Vulcano 1L62.
Sedia: Malaga SE195.

Extendable consolle with built-in  
extension storage compartment made 
in Volcano 1L62 brushed laminate.
Chair: Malaga SE195.

Consola extensible con contenedor 
de extensibles al interior realizada en 
laminado cepillado Volcan 1L62.
Silla: Malaga SE195.

Console extensible avec rangement 
des allonges à l’interieur realisée en 
stratifié brossé Volcan 1L62.
Chaise: Malaga SE195.



PANDORA
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Pandora 5M / cod CO507

Consolle allungabile con vano interno per 
riporre le allunghe in laminato effetto legno 
Rustico Bianco 1728.
Sedia: Bellinzona SE507

Extendable console with built-in extension 
storage compartment made in Country 
White 1728 wood-effect laminate.
Chair: Bellinzona SE507

Consola extensible con contenedor de 
extensibles al interior realizada en laminado 
efecto madera Rustico Blanco 1728.
Silla: Bellinzona SE507

Consolle extensible avec rangement des 
allonges à l’interieur realisée en stratifié 
effet bois Rustique Blanc 1728.
Chaise: Bellinzona SE507



PANDORA
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Consolle o tavolo per ospitare parenti e amici? 
Entrambe! Pandora si allunga fino a 5 metri per 
accogliere tutti gli invitati. Praticità e design in un’unica 
soluzione.Chiusa occupa soli 46 cm, dispone di 
allunghe  estraibili in laminato per creare un tavolo 
fino a 5 metri.

Console or table to host relatives and friends? Both! 
Pandora extends up to 5 meters to accommodate 
all your guests. Practicality and design in a single 
solution. Closed it occupies only 46 cm, and features 
built-in extractable laminate extensions to create a 
table up to 5 meters.

¿Consola o mesa para recibir a familiares y amigos? 
¡Las dos! Pandora se extiende hasta 5 metros para 
acomodar a todos los invitados. Practicidad y diseño 
en una única solución. Cerrada ocupa tan solo 46 cm 
y dispone de extensiones en laminado extraíbles para 
crear una mesa de hasta 5 metros.

Console ou table pour accueillir parents et amis ? Les 
deux! Pandora s'étend jusqu'à 5 mètres pour accueillir 
tous les invités. Praticité et design dans une seule 
solution. Une fois fermé, elle ne mesure que 46 cm et 
dispose de rallonges amovibles en stratifié pour créer 
une table jusqu'à 5 mètres.



PANDORA
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PANDORA

FINITURE / FINISHES

STRUTTURA 
FRAME

STRUTTURA 
FRAME

STRUTTURA 
FRAME

PANDORA 3M COD. CO506
L 100 P 42|93|143|194|244|295 H 77 cm      

LAMINATO SPAZZOLATO
Brushed laminate

1L62
VULCANO / VOLCANO

1727
RUSTICO  / COUNTRY

1728
RUSTICO BIANCO / WHITE COUNTRY

LAMINATO EFFETTO LEGNO 
Wood-effect laminate

LAMINATO OPACO
Matt laminate

1N25
SABBIA / SAND

               
PANDORA 3M COD. CO506
L 100 P 42|93|143|194|244|295 H 77 cm  

PANDORA 5M COD. CO507
L 100 P 42|93|143|194|244|295|345|396|446|497 H 77 cm 

77

    194 244

100

2951439342

77

93 194 295 396

100

49742

               
PANDORA 3M COD. CO506
L 100 P 42|93|143|194|244|295 H 77 cm  

PANDORA 5M COD. CO507
L 100 P 42|93|143|194|244|295|345|396|446|497 H 77 cm 

77

    194 244

100

2951439342

77

93 194 295 396

100

49742

               
PANDORA 3M COD. CO506
L 100 P 42|93|143|194|244|295 H 77 cm  

PANDORA 5M COD. CO507
L 100 P 42|93|143|194|244|295|345|396|446|497 H 77 cm 

77

    194 244

100

2951439342

77

93 194 295 396

100

49742

               
PANDORA 3M COD. CO506
L 100 P 42|93|143|194|244|295 H 77 cm  

PANDORA 5M COD. CO507
L 100 P 42|93|143|194|244|295|345|396|446|497 H 77 cm 

77

    194 244

100

2951439342

77

93 194 295 396

100

49742

Pandora 3M / cod CO506
Pandora 5M / cod CO507

Consolle allungabile con vano interno 
per riporre le allunghe in laminato 
effetto legno Rustico Bianco 1728.
Sedia: Malaga New SE1B0

Extendable console with built-in 
extension storage compartment made 
in Country White 1728 wood-effect 
laminate. Chair: Malaga New SE1B0

Consola extensible con contenedor 
de extensibles al interior realizada 
en laminado efecto madera Rustico 
Blanco 1728.
Silla: Malaga New SE1B0

Consolle extensible avec rangement 
des allonges à l’interieur realisée en 
stratifié effet bois Rustique Blanc 1728.
Chaise: Malaga New SE1B0

1707
NOCE NATURALE
NATURAL WALNUT

1771
NOCE TABACCO
TOBACCO WALNUT

L 100 P 42|93|143|194|244|295|345|396|446|497 H 77 cm                
PANDORA 5M COD. CO507
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Grande o piccolo che sia, l’ingresso è un ambiente della casa 
che, come tutti gli altri spazi, merita cura e attenzione. Le nostre 

consolle di design sono progettate per avere sia un valore 
estetico che funzionale.

Large or small, the entrance is a room in the house that, like all 
other spaces, deserves care and attention. Our design consoles 

are conceived to have both an aesthetic and functional value.

Ya sea grande o pequeña, la entrada es una zona de la casa que, 
como todos los demás espacios, merece su atención. Nuestras 

consolas de diseño están pensadas para tener valor tanto 
estético como funcional.

Qu'elle soit grande ou petite, l'entrée est une zone de la maison 
qui, comme tous les autres espaces, mérite soin et attention. Nos 

consoles design sont conçues pour avoir une valeur à la fois 
esthétique et fonctionnelle.

CONSOLLE
CONSOLES / CONSOLAS / CONSOLES
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QUADRA

L 135 P 35 H 35 cm  

CONSOLLE QUADRA       COD. CO184

FINITURE / FINISHES

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

0122
GRAFITE / GRAPHITE

3828
CARRARA / CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR EMPERADOR

3521
GRAFITE / GRAPHITE

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
Stoneware

PIANO
TOP

PIANO
TOP

2821
ARGENTO / SILVER

2812
BRONZO / BRONZE

VETRO ONDULATO 
Wavy glass

0139
TERRA / EARTH

Quadra / cod CO184

Basamento in metallo verniciato Terra 0139 e piano in gres
porcellanato effetto marmo Carrara 3828.

Base in Earth 0139 painted metal and top in Carrara 3828 
marble-effect stoneware.

Base en metal pintado Tierra 0139 y encimera en porcelani-
co efecto marmol Carrara 3828.

Piétement en fer peint Terre 0139 et plateau en céramique 
effet marbre Carrare 3828.

La base quadrata in metallo sostiene un piano 
rettangolare in gres porcellanato o vetro ondulato: 
Quadra può essere utilizzata come arredo singolo 
oppure abbinata all’omonima specchiera per rendere 
più accogliente l’ingresso.

The square metal base supports a rectangular top in 
porcelain stoneware or wavy glass: Quadra can be 
used as a single piece of furniture or combined with 
the mirror of the same name to make the entrance 
more welcoming.

La base cuadrada de metal sostiene una encimera 
rectangular en gres porcelánico o cristal ondulado: 
Quadra puede utilizarse como mueble único o 
combinarse con el espejo del mismo nombre para 
hacer la entrada más acogedora.

La base carrée en métal supporte un plateau 
rectangulaire en céramique ou en verre ondulé : 
Quadra peut être utilisé comme meuble unique ou 
combiné avec le miroir du même nom pour rendre 
l'entrée plus accueillante.

171

Quadra / cod CO184

Basamento in metallo verniciato Grafite
0122 e piano in vetro ondulato Argento 2821.
Specchiera: Quadra SSC22

Base in Graphite 0122 painted metal
and top in Silver 2821 wavy glass.
Mirror: Quadra SSC22

Base en metal pintado Grafito 0122
y encimera en cristal ondulado Plata 2821. Espejo: 
Quadra SSC22

Piétement en fer peint Graphite 0122
et plateau en verre ondulé Argent 2821.
Miroir: Quadra SSC22

CONSOLLE QUADRA _ COD. CO184
L 135 P 35 H 35 cm  

35135

35



3521
GRAFITE / GRAPHITE
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CROSS

FINITURE / FINISHES

STRUTTURA 
FRAME

PIANO
TOP

PIANO
TOP

COD. CO183CROSS 

3828
CARRARA

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
Stoneware

2812
BRONZO / BRONZE

2821
ARGENTO / SILVER

VETRO ONDULATO 
Wavy glass

 L 130 P 35 H 70 cm

Cross / cod CO183

Basamento in metallo verniciato Grafite 0122 e piano in 
vetro ondulato Argento 2821.

Base in Graphite 0122 painted metal and top in Silver 2821 
wavy glass.

Base en metal pintado Grafito 0122 y encimera en cristal 
ondulado Plata 2821.

Piétement en fer peint Graphite 0122 et plateau en verre 
ondulé Argent 2821.

0139
TERRA / EARTH

METALLO
Metal

0112
BRONZO / BRONZE

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0108
BIANCO / WHITE

La base quadrata in metallo sostiene un piano 
rettangolare in gres o vetro: Cuadra può essere 
utilizzata come arredo singolo oppure abbinata 
all’omonima specchiera per rendere accogliente 
l’ingresso.

It takes little space, but it stands out wherever it is 
placed for the peculiarity of the metal base and the 
thin top in stoneware or wavy glass. More than a 
console, a minimal sculpture.

Ocupa poco espacio, pero destaca allá donde se 
coloque por la particularidad de la base metálica y 
la encimera en gres o cristal ondulado. Más que una 
consola, una escultura minimalista.

Elle prend peu de place, mais se distingue partout où 
elle est placée grâce à la particularité de la base en 
métal et du plateau en céramique ou en verre ondulé. 
Plus qu'une console, une sculpture minimale.

CROSS
COD. CO183
 L 130 P 35 H 70 cm

 

70

35130

Cross / cod CO183

Basamento in metallo verniciato Bronzo 
0112 e piano in gres porcellanato effet-
to marmo Emperador 3660.
Specchiera: Patchwork SSC24

Base in Bronze 0112 painted metal and 
top in Emperador 3660 marble-effect 
porcelain gres stoneware.
Mirror: Patchwork SSC24

Base en metal pintado Bronce 0112 y 
encimera en porcelanico efecto mar-
mol Emperador 3660.
Espejo: Patchwork SSC24

Piétement en fer peint Bronze 0112 
et plateau en céramique effet marbre 
Emperador 3660.
Miroir: Patchwork SSC24
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COSMOS

FINITURE / FINISHES

0139
TERRA / EARTH

STRUTTURA 
FRAME

PIANO
TOP

PIANO
TOP

COD. CO181COSMOS 

METALLO
Metal

0112
BRONZO / BRONZE

0122
GRAFITE / GRAPHITE

2812
BRONZO / BRONZE

2821
ARGENTO / SILVER

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

3828
CARRARA

GRES
Stoneware

VETRO ONDULATO 
Wavy glass

 L 130 P 35 H 73 cm

Cosmos / cod CO181

Basamento in metallo verniciato Terra 0139 e piano in gres 
porcellanato effetto marmo Emperador 3660.

Base in Earth 0139 painted metal and top in Emperador 
3660 marble-effect porcelain gres stoneware.

Base en metal pintado Tierra 0139 y encimera en porcelani-
co efecto marmol Emperador 3660.

Piétement en fer peint Terre 0139 et plateau en céramique 
effet marbre Emperador 3660.

0108
BIANCO / WHITE

Occupa poco spazio, ma si fa notare ovunque venga 
posizionata per la particolarità del basamento in 
metallo e il piano sottile in gres o vetro ondulato. Più 
di una consolle, una scultura minimale.

It takes little space, but it stands out wherever it is pla-
ced for the peculiarity of the metal base and the thin 
top in stoneware or wavy glass. More than a console, 
a minimal sculpture.

Ocupa poco espacio, pero destaca allá donde se 
coloque por la particularidad de la base metálica y 
la encimera en gres o cristal ondulado. Más que una 
consola, una escultura minimalista.

Elle prend peu de place, mais se distingue partout où 
elle est placée grâce à la particularité de la base en 
métal et du plateau en céramique ou en verre ondulé. 
Plus qu'une console, une sculpture minimale.

COSMOS
COD. CO181
 L 130 P 35 H 70 cm

73

130 35

Basamento in metallo verniciato Grafite 
0122 e piano in gres porcellanato  
effetto marmo Arabescato 3818.
Specchiera: Quadra SSC22

Base in Graphite 0122 painted metal 
and top in Arabesque 3818 marble-
effect porcelain gres stoneware.
Mirror: Quadra SSC22

Base en metal pintado Grafito 0122  
y encimera en porcelanico efecto 
marmol Arabescato 3818.
Espejo: Quadra SSC22

Piétement en fer peint Graphite 0122 
et plateau en céramique effet marbre 
Arabesque 3818.
Miroir: Quadra SSC22

Cosmos / cod CO181
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ECLIPSE

FINITURE / FINISHES

STRUTTURA 
FRAME

PIANO
TOP

PIANO
TOP

8204
ORO / GOLD

3816
ALABASTRO / ALABASTER

3660
EMPERADOR

8221
GRAFITE / GRAPHITE

8210
NERO / BLACK

8212
BRONZO / BRONZE

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

POLIURETANO
Polyurethan

8208
BIANCO / WHITE

3828
CARRARA

GRES
Stoneware

2821
ARGENTO / SILVER

2812
BRONZO / BRONZE

VETRO ONDULATO 
Wavy glass

COD. CO400ECLIPSE 

L 133 P 35 H 80 cm  

3828
TRASPARENTE / TRANSPARENT

VETRO 
Glass

Eclipse / cod CO400

Basamento in poliuretano Bianco 8208 e piano in gres 
porcellanato effetto marmo Carrara 3828.

Base in White 8208 polyurethan and top in Carrara 3828 
marble-effect porcelain gres stoneware.

Base en poliuretano Blanco 8208 y encimera en porcelani-
co efecto marmol Carrara 3828.

Piétement en polyuréthane Blanc 8208 et plateau en 
céramique effet marbre Carrare 3828.

Lo stile scultoreo di Eclipse conferisce personalità 
e dinamismo all’entrata. Un mobile capace di 
caratterizzare l’ambiente, con il suo stile deciso.

The sculptural style of Eclipse gives personality and 
dynamism to the entrance. A piece of furniture capable 
of characterizing the environment with its decisive style.

El estilo escultórico de Eclipse aporta personalidad y 
dinamismo a la entrada. Un mueble capaz de caracteri-
zar el ambiente con su fuerte estilo.

Le style sculptural d'Eclipse donne de la personnalité 
et du dynamisme à l'entrée. Un meuble capable de 
caractériser l'environnement avec son style fort.

ECLIPSE
COD. CO400
L 133 P 35 H 80 cm

 

80

133 35

Basamento in poliuretano Grafite 
8221 e piano in vetro ondulato 
Argento 2821.
Specchiera: SPACE SSC26

Base in Grafite 8221 polyurethan and 
top in Silver 2821 wavy glass.
Mirror: SPACE SSC26

Base en poliuretano Grafite 8221 y 
encimera en cristal ondulado Plata 
2821.
Espejo: SPACE SSC26

Piétement en polyuréthane Graphite 
8221 et plateau en verre ondulé 
Argent 2821.
Miroir: SPACE SSC26

Eclipse / cod CO400
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LYNX

STRUTTURA 
FRAME

2012
CENERE

2012
MIELE

CONSOLLE LYNX                COD. COC06

VETRO
Glass

Lynx / cod COC06

Struttura in vetro colorato trasparente Cenere 2022.

Structure in Ash 2022 colored transparent glass.

Estructura en cristal transparente colorado  
Ceniza 2022.

Structure en verre tranparent coloré Cendre 2022.

Sottile, visivamente leggera e tutta in vetro, Lynx 
è utile come consolle svuotasche da ingresso o 
semplicemente decorativa come complemento 
d’arredo per una piccola parete.

Thin, visually light and entirely made of glass, Lynx 
is useful as an entrance console or simply as a 
decorative furnishing accessory for a small wall.

Delgada, visualmente ligera y íntegramente realizada 
en cristal, Lynx resulta útil como consola de entrada 
o simplemente decorativa como complemento de 
decoración para una pequeña pared.

Visuellement légère et entièrement réalisée en verre, 
Lynx est utile comme console d'entrée ou simplement 
décorative comme accessoire d'ameublement pour 
un petit mur.

 L 110  P 35  H 75 cm

CONSOLLE LYNX
COD. COC06
 L 110  P 35  H 73 cm

110 35

75

Struttura in vetro colorato 
trasparente Miele 2012.
Specchiera: Lynx SSC25

Structure in Honey 2012 
colored transparent glass.
Mirror: Lynx SSC25

Estructura en cristal 
transparente colorado Miel 2012.
Espejo: Lynx SSC25

Structure en verre 
tranparent coloré Miel 2012.
Miroir:  Lynx SSC25

Lynx / cod COC06



180  SPECCHIERE 181181

Grande o piccolo che sia, l’ingresso è un ambiente della casa 
che, come tutti gli altri spazi, merita cura e attenzione. Le nostre 

consolle di design sono progettate per avere sia un valore 
estetico che funzionale.

They reflect space and amplify style: our mirrors are designed to 
be decorative on the walls of any room. New and original shapes 

to admire and to admire yourself.

Reflejan el espacio y amplifican el estilo: nuestros espejos están 
creados para ser decorativos en las paredes de cualquier 

ambiente. Formas nuevas y originales para admirar y admirarse.

Ils reflètent l'espace et amplifient le style : nos miroirs sont créés 
pour être décoratifs sur les murs de n'importe quel environnement. 

Formes nouvelles et originales pour admirer et s’admirer.

SPECCHIERE
MIRRORS / ESPEJOS / MIROIRS



182  SPECCHIERE

Atomo / cod SSC23 

Specchiera composta da 8 specchi 
finitura Argento 2940, Bronzo 2912 e 
Fumé 2921 con LED integrato.

Mirror composed with 8 mirrors in 
Silver 2940, Bronze 2912 and Smoke 
2921 finishes with integrated LED.

Espejo compuesto con 8 espejos en 
acabado Plata 2940, Bronce 2912 y 
Humo 2921 con LED integrado.

Miroir composé de 8 miroirs finition 
Argent 2940, Bronze 2912 et Fumé 
2921 avec LED intégrée.

ATOMO

183



0110
NERO / BLACKK

184  SPECCHIERE 185

ATOMO

FINITURE / FINISHES

METALLO
Metal

SPECCHIO
Mirror

STRUTTURA 
FRAME

SPECCHIO
MIRROR

2921
FUMÉ / SMOKE

2912
BRONZO / BRONZE

2949
ARGENTO / SILVER

+ +

La specchiera è formata da tanti piccoli specchi in 
diverse colorazioni e uniti tra loro da un raccordo in 
metallo. Su qualsiasi parete, le particelle di Atomo 
hanno un grande impatto estetico.

The mirror is made up of many small mirrors in 
different colors and joined together by a metal 
connection. On any wall, the Atomo particles have a 
great aesthetic impact.

El espejo se compone de muchos espejos pequeños 
de diferentes colores y unidos entre sí mediante una 
conexión metálica. En cualquier pared, las partículas 
de Atomo tienen un gran impacto estético.

Le miroir est composé de nombreux petits miroirs 
de couleurs différentes et réunis entre eux par 
une liaison métallique. Sur n'importe quel mur, les 
particules de Atomo ont un grand impact esthétique.

L120 P 4 H 98 cm  

ATOMO COD. SSC23

ATOMO
COD. SSC23
L120 P 4 H 98 cm  

120

98

4

Atomo / cod SSC23

Specchiera composta da 8 specchi 
finitura Argento 2940, Bronzo 2912 e 
Fumé 2921 con LED integrato.
Consolle: Lynx COC06

Mirror composed with 8 mirrors in 
Silver 2940, Bronze 2912 and Smoke 
2921 finishes with integrated LED.
Console: Lynx COC06

Espejo compuesto con 8 espejos en 
acabado Plata 2940, Bronce 2912 y 
Humo 2921 con LED integrado.
Consola: Lynx COC06

Miroir composé de 8 miroirs finition 
Argent 2940, Bronze 2912 et Fumé 
2921 avec LED intégrée.
Consolle: Lynx COC06
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LYNX

CORNICE 
E SPECCHIO
FRAME 
AND MIRROR

2921
FUMÉ / SMOKE

2912
BRONZO / BRONZE

SPECCHIO
MIRROR

Lo specchio tondo è racchiuso da una cornice 
a specchio con gli angoli ripiegati. Il dinamismo 
del design rende visivamente leggera la grande 
superficie riflettente.

The round mirror is enclosed in a mirror frame with 
folded corners. The dynamism of the design makes 
the large reflective surface visually light.

El espejo redondo está rodeado por un marco con 
esquinas dobladas. El dinamismo del diseño hace 
que la gran superficie reflectante sea visualmente 
ligera.

Le miroir rond est entouré d'un cadre aux coins 
repliés. Le dynamisme du design rend la grande 
surface réfléchissante visuellement légère.

FINITURE / FINISHES

 L 120 P 12 H 120 cm

SPECCHIERA LYNX     COD. SSC25

SPECCHIERA LYNX
COD. SSC25
 L 120  P 12  H 120 cm

120

120 12

Lynx / cod SSC25

Struttura in specchio Bronzo 2912.
Consolle: Lynx COC06

Structure in Bronze 2912 mirror.
Console: Lynx COC06

Estructura en espejo Bronce 2912.
Consola: Lynx COC06

Structure en miroir Bronze 2912.
Consolle:  Lynx COC06
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ANUBI 

 L 80/190 P 8 H 80/190 cm

ANUBI COD. SSC17

FINITURE / FINISHES

CORNICE 
E SPECCHIO
FRAME 
AND MIRROR

2921
FUMÉ / SMOKE

2912
BRONZO / BRONZE

SPECCHIO 
Mirror

2949
ARGENTO / SILVER

Angoli arrotondati e misure generose. Anubi sovrasta 
la scena in tutta la sua regalità. Per spazi moderni  
e di classe. 

Rounded corners and generous dimensions.  
Anubi commands attention with its regal presence. 
For modern and classy spaces.

Esquinas redondeadas y dimensiones generosas. 
Anubi llama la atención con su presencia regia. 
Para espacios modernos y elegantes.

Coins arrondis et dimensions généreuses. Anubi 
attire l'attention avec sa présence royale. 
Pour des espaces modernes et élégants.

Provvisto di sistema
di montaggio orizzontale o verticale
Featuring both horizontal and vertical
fixing system. 

 

ANUBI
COD. SSC17
 L 80/190 P 8 H 80/190 cm

190

80 8

189

Anubi / cod SSC17

Struttura in specchio Argento 2940.
Structure in Silver 2940 mirror.
Estructura en espejo Plata 2940.
Structure en miroir Argent 2940.
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Una specchiera ispirata alla divinità egizia incarnazione 
del sole che tramonta. Un complemento d’arredo che si fa 
notare, per un tocco di originalità al tuo spazio!

A mirror inspired by the Egyptian deity embodiment of the 
setting sun. A furnishing accessory that stands out, adding a 
touch of originality to your space!

Un espejo inspirado en la deidad egipcia encarnación del 
sol poniente. Un accesorio decorativo que destaca, añad-
iendo un toque de originalidad a tu espacio.

Un miroir inspiré de la divinité égyptienne incarnation du 
soleil couchant. Un accessoire décoratif qui se démarque 
en ajoutant une touche d'originalité à votre espace!

OSIRIDE

OSIRIDE 90 / SSC20 - L 90 P 8 H 90
OSIRIDE 120 / SSC21 - L 120 P 8 H 120

OSIRIDE 90 / SSC20
OSIRIDE 120 / SSC21

FINITURE / FINISHES

CORNICE 
E SPECCHIO
FRAME
AND MIRROR

2921
FUMÉ / SMOKE

2912
BRONZO / BRONZE

SPECCHIO
Mirror

2949
ARGENTO / SILVER

Osiride 90 / SSC20
Osiride 120 / SSC21

Struttura in specchio Fumé 2921.
Structure in Smoke 2921 mirror.
Estructura en espejo Humo 2921.
Structure en miroir Fumé 2921.

XXX

OSIRIDE 90 / SSC20
OSIRIDE 120 / SSC

120

120 8

90

90 8
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HORUS

L 120 P 4 H 120 cm

HORUS COD. SSC18

FINITURE / FINISHES

STRUTTURA
FRAME

2921
FUMÉ / SMOKE

2912
BRONZO / BRONZE

SPECCHIO
Mirror

2949
ARGENTO / SILVER

Maestoso e affascinante, lo specchio Horus 
caratterizza lo spazio con un dettaglio fluido che ne 
sdrammatizza la rigorosità. Un elemento d’arredo  
di grande impatto.

Majestic and fascinating, the Horus mirror 
characterizes the space with a fluid detail that softens 
its rigor. A high-impact furnishing element.

Majestuoso y fascinante, el espejo Horus caracteriza 
el espacio con un detalle de diseño fluido que 
suaviza su rigor. Un elemento decorativo de 
gran impacto.

Majestueux et fascinant, le miroir Horus caractérise 
l'espace avec un détail fluide qui adoucit sa rigueur. 
Un élément décoratif de grand impact.

Horus / cod SSC18

Struttura in specchio Argento 2940.
Structure in Silver 2940 mirror.
Estructura en espejo Plata 2940.
Structure en miroir Argent 2940.

HORUS
COD. SSC18
L 110 P 4 H 120 cm

120

4120

Provvisto di sistema 
di montaggio orizzontale o verticale
Featuring both horizontal and vertical
fixing system.  



ISIDE

L’inserto in vetro gli dona una vena di contemporanei-
tà che impreziosisce l’ambiente. Uno specchio dalle 
linee semplici, ma ricercate.

The glass insert gives it a contemporary touch that 
enhances the environment. A mirror with simple yet 
refined lines.

El inserto de cristal le da un toque contemporáneo 
que realza el ambiente. Un espejo con líneas sencillas 
pero refinadas.

Le détail en verre lui donne une touche contempo-
raine qui rehausse l'ambiance. Un miroir aux lignes 
simples mais recherchées.

194  SPECCHIERE 195

L 170 P 4 H 60 cm

ISIDE COD. SSC12

FINITURE / FINISHES

STRUTTURA
FRAME

2921
FUMÉ / SMOKE

2912
BRONZO / BRONZE

SPECCHIO
Mirror

Provvisto di sistema 
di montaggio orizzontale o verticale
Featuring both horizontal and vertical  
fixing system.

Iside / cod SSC12

Specchiera realizzata completamente 
in vetro Bronzo 2912. 
Madia: Modus New MA110

Mirror entirely made in Bronze 
2912 glass.
Sideboard: Modus New MA110

Espejo realizado íntegramente 
en cristal Bronce 2912.
Aparador: Modus New MA110

Miroir entièrement réalisé en 
verre Bronze 2912.
Buffet: Modus New MA110

170

60

4
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PATCHWORK

FINITURE / FINISHES

SPECCHIO
Mirror

SPECCHIO
MIRROR

2921
FUMÉ / SMOKE

2912
BRONZO / BRONZE

2949
ARGENTO / SILVER

+ +

Bronzo, fumé e argento: tre finiture per dare forma 
a un unico specchio. Ogni sezione riflette la luce in 
modo diverso, combinando tonalità calde e fredde in 
un gioco di contrasti.

Bronze, smoke and silver: three finishes to shape a 
single mirror. Each section reflects light differently, 
combining warm and cold tones in a play of contrasts.

Bronce, fumé y plata: tres acabados para dar forma 
a un único espejo. Cada zona refleja la luz de forma 
diferente, combinando tonalidades cálidas y frías en 
un juego de contrastes.

Bronze, fumé et argent : trois finitions pour donner 
forme à un seul miroir. Chaque section reflète la lu-
mière de manière différente, combinant des nuances 
chaudes et froides dans un jeu de contrastes.

Ø 120 P 3 cm  

PATCHWORK COD. SSC24

120

120 3

PATCHWORK
COD. SSC24
Ø 120 P 3 cm  

197

Patchwork / cod SSC24

Specchiera composta da 
specchi finitura Argento 2940, 
Bronzo 2912 e Fumé 2921.
Consolle: Cross CO183

Mirror composed with mirrors 
in Silver 2940, Bronze 2912 
and Smoke 2921 finishes.
Console: Cross CO183

Espejo compuesto con espejos 
en acabado Plata 2940, Bronce 
2912 y Humo 2921.
Consola: Cross CO183
 

Miroir composé de miroirs 
finition Argent 2940, Bronze 
2912 et Fumé 2921.
Consolle: Cross CO183
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SETH 120

198  SPECCHIERE

Ø 120 P 3 cm

SETH COD. SSC09

FINITURE / FINISHES

STRUTTURA
FRAME

2921
FUMÉ / SMOKE

2912
BRONZO / BRONZE

VETRO 
Glass

Ispirata alla divinità egizia, una specchiera importante, 
che cattura la scena. Seth decora le tue pareti 
creando un effetto di tridimensionalità e dinamicità.

Inspired by the Egyptian deity, Seth is an important 
mirror that captures the scene. Seth decorates your 
walls creating a sense of three-dimensionality and 
dynamism.

Inspirado en la deidad egipcia, un espejo significativo 
que captura la escena. Seth decora tus paredes, 
creando una sensación de tridimensionalidad y 
dinamismo.

Inspiré de la divinité égyptienne, un miroir significatif 
qui capture la scène. Seth décore vos murs en créant 
une sensation de tridimensionnalité et de dynamisme.

199

Seth 120 / cod SSC09

Struttura in specchio Argento 
2940. Tavolino:  
Drum Corner TL174

Structure in Silver 2940  
mirror. Coffee table:  
Drum Corner TL174

Estructura en espejo Plata 
2940. Mesa de centro:  
Drum Corner TL174

Structure en miroir Argent 
2940. Table basse:  
Drum Corner TL174

SETH
COD. SSC09
Ø  120 P 3 cm

Provvisto di sistema
di montaggio orizzontale o verticale
Featuring both horizontal and vertical
fixing system.  

120

3120



SETH 170
COD. SSC10

70

3170

SETH 170
COD. SSC10

70

3170

SETH 170

200  SPECCHIERE 201

FINITURE / FINISHES

STRUTTURA
FRAME

2921
FUMÉ / SMOKE

2912
BRONZO / BRONZE

VETRO 
Glass

SETH 170 COD. SSC10

Provvisto di sistema 
di montaggio orizzontale o verticale
Featuring both horizontal and vertical  
fixing system.

Seth 170 / cod SSC10 

Specchiera realizzata completamente  
in vetro Bronzo 2912.  
Madia: Artemide MA115

Mirror entirely made in 
Bronze 2912 glass.
Sideboard: Artemide MA115

Espejo realizado íntegramente en 
cristal Bronce 2912. 
Aparador: Artemide MA115

Miroir entièrement réalisé en 
verre Bronze 2912. 
Buffet: Artemide MA115

L 170 H 3 P 70 cm
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202  SPECCHIERE 203

DOUBLE TROUBLE

L 77 P 18 H 94 cm

DOUBLE TROUBLE

FINITURE / FINISHES

SPECCHIO
Mirror

STRUTTURA 
FRAME

SPECCHIO
MIRROR

METALLO
Metal

0139
TERRA / EARTH

2940
ARGENTO / SILVER

COD. SSC30

Specchiera e mensola, tutto in uno: un pannello 
in metallo integrato allo specchio raddoppia la 
funzionalità del complemento. Una soluzione versatile 
per ogni ambiente.

Mirror and shelf, all in one: a metal panel integrated 
into the mirror doubles the functionality of the 
complement. A versatile solution for any environment.

Espejo y estantería, todo en uno: un panel metálico 
integrado en el espejo duplica la funcionalidad 
del accesorio. Una solución versátil para cualquier 
entorno.

Miroir et étagère tout en un : un panneau métallique 
intégré au miroir double la fonctionnalité de 
l'accessoire. Une solution polyvalente pour tout 
environnement.

DOUBLE TROUBLE
COD. SSC30
L xxx P xx H xx cm  

77 18

94

Double Trouble / cod SSC30

Specchiera con ripiano in  
metallo verniciato Nero 0110  
e specchio Argento 2940.

Mirror with Black 0110  
painted metal shelf  
and Silver 2940 mirror.

Espejo con estante en metal 
pintado Negro 0110 y espejo 
Plata 2940.

Miroir avec étagère en metal 
peint Noir 0110 et miroir  
Argent 2940.

Double Trouble / cod SSC30

Specchiera con ripiano in metallo verniciato Terra 0139 
e specchio Argento 2940.
Mirror with Earth 0139 painted metal shelf
and Silver 2940 mirror.
Espejo con estante en metal pintado Tierra 0139 y 
espejo Plata 2940.
Miroir avec étagère en metal peint Terre 0139 et miroir 
Argent 2940.



204  SPECCHIERE

QUADRA

FINITURE / FINISHES

METALLO
Metal

SPECCHIO
Mirror

STRUTTURA 
FRAME

SPECCHIO
MIRROR

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0139
TERRA / EARTH

2940
ARGENTO / SILVER

Una cornice in metallo dagli angoli arrotondati 
racchiude lo specchio dallo stile Seventies. Sta bene 
ovunque, soprattutto abbinato alla consolle Quadra.

A metal frame with rounded corners encloses the 
Seventies-style mirror. It looks good anywhere, 
especially when combined with the Quadra console.

Un marco en metal con esquinas redondeadas 
encierra el espejo de estilo años setenta. Queda bien 
en cualquier lugar, especialmente combinado con la 
consola Quadra.

Un cadre en métal aux coins arrondis enserre le 
miroir de style années soixante-dix. Il fait bonne figure 
partout, surtout en combinaison avec la console 
Quadra.

QUADRA
COD. SSC22
L 107 P 10 H 89 cm  

10107

89

L 107 P 10 H 89 cm  

QUADRA COD. SSC22

Quadra / cod SSC22
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Struttura in metallo verniciato 
Grafite 0122 e specchio  
Argento 2940.
Consolle: Quadra CO184

Structure in Graphite 0122 
painted metal and Silver 2940 
mirror.
Console: Quadra CO184

Estructura en metal pintado 
Grafito 0122 y espejo Plata 
2940.
Consola: Quadra CO184

Structure en fer peint Graphite 
0122 et miroir Argent 2940.
Consolle: Quadra CO184

Quadra / cod SSC22

Specchiera con cornice in metallo verniciato Terra 
0139 e specchio Argento 2940.
Mirror with Earth 0139 painted metal frame and Silver 
2940 mirror.
Espejo con marco en metal pintado Tierra 0139 y 
espejo Plata 2940.
Miroir avec cadre en metal peint Terre 0139 et miroir 
Argent 2940.
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PRISMA

L 110 P 35 H 117 cm  

PRISMA

FINITURE / FINISHES

METALLO
Metal

SPECCHIO
Mirror

STRUTTURA 
FRAME

SPECCHIO
MIRROR

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0139
TERRA / EARTH

2940
ARGENTO / SILVER

COD. SSC29

Più di una specchiera, un arredo svuotatasche: la 
mensola integrata in metallo ha un doppio piano di 
appoggio per piccoli oggetti di uso quotidiano o 
decorativi.

More than a mirror, a piece of furniture to empty your 
pockets: the integrated metal shelf has a double 
surface for small everyday or decorative objects.

Más que un espejo, un mueble para vaciar bolsillos: 
el estante metálico integrado tiene una doble 
superficie de apoyo para pequeños objetos 
cotidianos o decorativos.

Plus qu'un miroir, un meuble vide-poches : l'étagère 
métallique intégrée présente une double surface 
d'appui pour les petits objets du quotidien ou de 
décoration.

PRISMA
COD. SSC29
L 110 P 35 H 117 cm  

110

117

35

207

Prisma / cod SSC29

Struttura in metallo verniciato Terra 
0139 e specchio Argento 2940.

Structure in Earth 0139 painted metal 
and Silver 2940 mirror.

Estructura en metal pintado Tierra 0139 
y espejo Plata 2940.

Structure en fer peint Terre 0139 et 
miroir Argent 2940.

Prisma / cod SSC29

Struttura in metallo verniciato Grafite 0122 e specchio
Argento 2940.

Structure in Graphite 0122 painted metal and Silver 
2940 mirror.

Estructura en metal pintado Grafito 0122 y espejo Plata
2940.

Structure en fer peint Graphite 0122 et miroir Argent 
2940.
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DROPS SET

L 50 P 5 H 90 cm

DROPS SET COD. SS104

FINITURE / FINISHES

STRUTTURA
FRAME

0122
GRAFITE / GRAPHITE

METALLO 
Metal

L 40 P 5 H 76 cm  

SPECCHIO
Mirror

SPECCHIO
MIRROR

2949
ARGENTO / SILVER

La particolare forma a goccia e la struttura in metallo 
verniciato sono l’emblema della contemporaneità di 
Drops. Un set di specchi pensato per spazi moderni  
e di tendenza.

The distinctive drop shape and painted metal 
structure are emblematic of Drops' contemporaneity. 
A set of mirrors designed for modern and trendy 
spaces.

La forma distintiva de gota y la estructura de metal 
pintado son el emblema de la contemporaneidad 
de Drops. Un conjunto de espejos diseñado para 
espacios modernos y de moda.

La forme distinctive de goutte et la structure en métal 
peint sont l'emblème de la modernité de Drops. 
Un ensemble de miroirs conçu pour les espaces 
modernes et tendance.

DROPS SET
COD. SS104
L 50 P 5 H 90 cm
L 40 P 5 H 76 cm  

550

90

40 5

76

DROPS SET
COD. SS104
L 50 P 5 H 90 cm
L 40 P 5 H 76 cm  

550

90

40 5

76

Drops set / cod SS104

Struttura in metallo verniciato Grafite 
0122 e specchio Argento 2940.

Structure in Graphite 0122 painted 
metal and Silver 2940 mirror.

Estructura en metal pintado Grafito 
0122 y espejo Plata 2940.

Structure en fer peint Graphite 0122  
et miroir Argent 2940.
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PAF SET  

L 60 P 8 H 30 cm  L 30 P 8 H 30 cm  L 30 P 8 H 30 cm  

PAF SET

FINITURE / FINISHES

METALLO
METAL

SPECCHIO
Mirror

STRUTTURA 
FRAME

SPECCHIO
MIRROR

0110
NERO / BLACKK

2940
ARGENTO / SILVER

COD. SSC28

Sul retro di ogni specchio è nascosto un piccolo 
gancio in metallo utile per appendere accessori. 
L’ideale per un ingresso, una camera da letto o una 
stanza guardaroba.

On the back of each mirror there is a small metal 
hook useful for hanging accessories. Ideal for an 
entrance, a bedroom or a wardrobe room.

En la parte posterior de cada espejo se esconde 
un pequeño gancho metálico, útil para colgar 
accesorios. Ideal para una entrada, un dormitorio o 
una habitacion armario.

Au dos de chaque miroir se trouve un petit 
crochet métallique caché, utile pour accrocher des 
accessoires. Idéal pour une entrée, une chambre ou 
un dressing.

Paf set / cod SSC28

Set di tre specchiere Argento 2940  
con attaccapanni integrato.
Tavolino: Kyoto Corner TL190

Set of three Silver 2940 mirrors  
with integrated coat hanger.
Coffee table: Kyoto Corner TL190

Conjunto de tres espejos Plata 2940  
con perchero integrado.
Mesa de centro: Kyoto Corner TL190

Jeu de trois miroirs Argent 2940  
avec portemanteaux intégrés.
Table basse: Kyoto Corner TL190

PAF SET
COD. SSC28
L 30 P 8 H 30 cm    

PAF SET
COD. SSC28
L 60 P 8 H 30 cm

60 8830

30 30

PAF SET
COD. SSC28
L 30 P 8 H 30 cm    

PAF SET
COD. SSC28
L 60 P 8 H 30 cm

60 8830

30 30

PAF SET
COD. SSC28
L 30 P 8 H 30 cm    

PAF SET
COD. SSC28
L 60 P 8 H 30 cm

60 8830

30 30



SGUARDO
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L 57 P 2 H 57 cm  L 57 P 2 H 87 cm  

SGUARDO

FINITURE / FINISHES

METALLO
Metal

STRUTTURA 
FRAME

SPECCHIO
MIRROR

0110
NERO / BLACKK

SPECCHIO
Mirror

2940
ARGENTO / SILVER

QUADRATO_ COD. SSC31 RETTANGOLARE _ COD. SSC32

La geometria solida ispira specchiere dalle linee 
precise: le forme di un cubo e di un parallelepipedo 
sembrano disegnate sulla parete con un tratto nero e 
deciso.

Solid geometry inspires mirrors with precise lines: the 
shapes of a cube and a parallelepiped seem drawn 
on the wall with a bold black stroke.

La geometría sólida inspira espejos de líneas 
precisas: las formas de un cubo y un paralelepípedo 
parecen dibujadas en la pared con una fuerte línea 
negra.

La géométrie solide inspire miroirs aux 
lignes précises : les formes d'un cube et d'un 
parallélépipède semblent dessinées sur le mur avec 
un décis trait noir.

SGUARDO
QUADRATO_ COD. SSC31
L 57 P 2 H 57 cm  

57

57

2

SGUARDO
RETTANGOLARE _ COD. SSC32
L 57 P 2 H 87 cm  

87

57 2

Sguardo Quad / cod SSC31
Sguardo Rett / cod SSC32

Specchiera con cornice in metallo verniciato Nero 0110 e specchio 
Argento 2940.

Mirror with Black 0110 painted metal frame and Silver 2940 mirror.

Espejo con marco en metal pintado Negro 0110 y espejo Plata 2940.

Miroir avec cadre en metal peint Noir 0110 et miroir Argent 2940.
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TOKEN

L 80 P 21 H 100 cm  

TOKEN

FINITURE / FINISHES

LACCATO
Lacquered

SPECCHIO
Mirror

STRUTTURA 
FRAME

SPECCHIO
MIRROR

1210
NERO / BLACK

2940
ARGENTO / SILVER

COD. SSC27

La specchiera ha un compartimento nascosto che si 
svela solo a chi la osserva di lato: un pratico vano a 
giorno. Decorativa e utile allo stesso tempo.

The mirror has a hidden compartment that is revealed 
only to those who observe it from the side: a practical 
open compartment. Decorative and useful at the 
same time.

El espejo tiene un compartimento oculto que sólo 
se revela a quienes lo observan de lado: un práctico 
compartimento abierto. Decorativo y útil al mismo 
tiempo.

Le miroir a une face cachée qui ne se révèle 
qu'à ceux qui l'observent de côté : un pratique 
compartiment ouvert. Décoratif et utile à la fois.

215

Token / cod SSC27

Specchiera con vano a giorno laterale laccato Nero 1210 e 
specchio Argento 2940.

Mirror with Black 1210 lacquered side open compartment 
and Silver 2940 mirror.

Espejo con compartimento abierto lateral lacado Negro 
1210 y espejo Plata 2940.

Miroir avec compartiment de rangement ouvert laqué Noir 
1210 et miroir Argent 2940.

Provvisto di sistema
di montaggio per posizionare il vano a destra o sinistra.
Featuring fixing system to place the open compartment 
on the right or on the left.

TOKEN
COD. SSC27
L 80 P 21 H 100 cm  

80 8021

100 100
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SPACE

FINITURE / FINISHES

VETRO
Glass

SPECCHIO
Mirror

STRUTTURA 
FRAME

SPECCHIO
MIRROR

2128
PERLA / PEARL

2122
PIOMBO / LEAD

2153
ALGA / ALGAE

2940
ARGENTO / SILVER

Uno specchio quadrato con angoli arrotondati 
è applicato su un vetro rotondo: le forme si 
sovrappongono e si fondono in un design unico.

A square mirror with rounded corners is applied to 
a round glass: the shapes overlap and merge into a 
unique design.

Un espejo cuadrado con esquinas redondeadas se 
aplica a un cristal redondo: las formas se superponen 
y se fusionan en un diseño único.

Un miroir carré aux coins arrondis est appliqué sur un 
verre rond : les formes se chevauchent et se fondent 
dans un design unique.

Ø 100 P 3 cm  

SPACE COD. SSC26

217

Space / cod SSC26

Specchiera con cornice in vetro colorato Alga 2153  
e specchio Argento 2940. Madia: Dafne162 MA116

Mirror with Algae 2153 colored glass frame and 
Silver 2940 mirror. Sideboard: Dafne162 MA116

Espejo con marco en cristal Alga 2153  
y espejo Plata 2940. Aparador: Dafne162 MA116

Miroir avec cadre en verre Algae 2153  
et miroir Argent 2940. Buffet: Dafne162 MA116

SPACE
COD. SSC26
Ø 100 P 3 cm  

3100

100



PLEASURE

FINITURE / FINISHES

STRUTTURA 
FRAME

8204
ORO / GOLD

8221
GRAFITE / GRAPHITE

8212
BRONZO / BRONZE

POLIURETANO
Polyurethan

8208
BIANCO / WHITE

COD. SS400PLEASURE

SPECCHIO
Mirror

SPECCHIO
MIRROR

2949
ARGENTO / SILVER

RAL
La struttura può essere verniciata con colore del codice RAL a vostra scelta.
The frame can be painted with the RAL color code of your choice.
Le cadre peut être peint avec la couleur du code RAL de votre choix.
El marco se puede pintar con el color de código RAL de su elección.
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Un tocco di colore e stile ad ogni stanza: lo specchio 
Pleasure porta una ventata di allegria all’ambiente. 

A touch of color and style to every room: Pleasure 
mirror brings a breath of joy to the environment.

Un toque de color y estilo para cada habitación: el 
espejo Pleasure aporta alegría al ambiente.

Une touche de couleur et de style dans chaque 
pièce : le miroir Pleasure apporte une bouffée de joie 
à l'ambiance.

8210
NERO / BLACK

L 183 P 7 H 57 cm  

PLEASURE
COD. SS400
L 133 P 35 H 80 cm

183

57 7

219

Pleasure / cod SS400

Cornice in poliuretano RAL 1001 e Grafite 
8221. Specchio Argento 2940.

Frame in RAL 1001 and Graphite 8221 
polyurethane. Mirror in Silver 2940.

Marco en poliuretano RAL 1001 y Grafito 
8221. Espejo Plata 2940.

Cadre en polyuréthane RAL 1001 et 
Graphite 8221. Miroir Argent 2940.



220  SPECCHIERE 221

VANITY

FINITURE / FINISHES

STRUTTURA 
FRAME

8204
ORO / GOLD

8212
BRONZO / BRONZE

POLIURETANO
Polyurethan

8208
BIANCO / WHITE

COD. SS401VANITY

L 72 P 7 H 98 cm

SPECCHIO
Mirror

SPECCHIO
MIRROR

2949
ARGENTO / SILVER

RAL

8221
GRAFITE / GRAPHITE

8210
NERO / BLACK

VANITY
COD. SS401
L 72 P 7 H 98 cm

72 7

98

La struttura può essere verniciata con colore del codice RAL a vostra scelta.
The frame can be painted with the RAL color code of your choice.
Le cadre peut être peint avec la couleur du code RAL de votre choix.
El marco se puede pintar con el color de código RAL de su elección.

Vanity / cod SS401

Cornice in poliuretano Bianco 8208 e Grafite 8221. 
Specchio Argento 2940.

Frame in White 8208 and Graphite 8221  
polyurethane. Mirror in Silver 2940.

Marco en poliuretano Blanco 8208 y Grafito 8221. Espejo 
Plata 2940.

Cadre en polyuréthane Blanc 8208 et Graphite 8221. Miroir 
Argent 2940.

Provvisto di sistema
di montaggio per posizionare il vano a destra o sinistra.
Featuring fixing system to place the open compartment 
on the right or on the left.

Divertente, giocosa e sobria. La specchiera Vanity 
è un complemento d’arredo che dà carattere e un 
pizzico di sana follia all’ambiente. 

Fun, playful, and sober. The Vanity mirror is a 
furnishing accessory that adds character and a hint 
of healthy madness to the environmen.

Divertido, juguetón y sobrio. El espejo Vanity es un 
accesorio decorativo que añade carácter y un toque 
de sana locura al ambiente.

Amusant, joueur et sobre. Le miroir Vanity est un 
accessoire décoratif qui ajoute du caractère 
et une touche de folie saine à votre maison.
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FLOWER

FINITURE / FINISHES

STRUTTURA 
FRAME

8204
ORO / GOLD

8221
GRAFITE / GRAPHITE

8212
BRONZO / BRONZE

POLIURETANO
Polyurethan

8208
BIANCO / WHITE

COD. SS402VANITY

Ø 104 P 4 cm  

SPECCHIO
Mirror

SPECCHIO
MIRROR

2949
ARGENTO / SILVER

RAL
La struttura può essere verniciata con 
colore del codice RAL a vostra scelta.
The frame can be painted with the RAL 
color code of your choice.
Le cadre peut être peint avec la 
couleur du code RAL de votre choix.
El marco se puede pintar con el color 
de código RAL de su elección.

La cornice formata dai petali è il tratto distintivo  
di Flower, una specchiera dall’animo classico  
e romantico, che non passa mai di moda. 

The petal-shaped frame is the distinctive feature  
of Flower, a mirror with a classic and romantic soul 
that never goes out of style.

El marco formado por los pétalos es el rasgo 
distintivo de Flor, un espejo con alma clásica  
y romántica que nunca pasa de moda.

Le cadre formé par les pétales est le trait distinctif  
de Flower, un miroir à l'âme classique et romantique 
qui ne se démode jamais.

FLOWER
COD. SS402
 104 P 4 cm  

50

104
50 4

Flower / cod SS402 

Cornice in poliuretano con finiture RAL su misura. Specchio Argento 2940.

Frame in polyurethane with custom RAL finishings. Mirror in Silver 2940.

Marco en poliuretano con acabados RAL a medida. Espejo Plata 2940.

Cadre en polyuréthane avec finitions RAL sur mesure. Miroir Argent 2940. 
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Grande o piccolo che sia, l’ingresso è un ambiente della casa 
che, come tutti gli altri spazi, merita cura e attenzione. Le nostre 

consolle di design sono progettate per avere sia un valore 
estetico che funzionale.

Often, furnishings are not enough to define a room: accessories 
complete and characterize it. Our furnishing complements add 
functionality, design, color and personality to all environments.

El mobiliario a menudo no es suficiente para definir una 
habitación: son los accesorios los que la completan y caracterizan. 

Nuestros complementos de decoración aportan funcionalidad, 
diseño, color y personalidad a todos los ambientes.

Le mobilier ne suffit souvent pas à définir une pièce : ce sont 
les accessoires qui la complètent et la caractérisent. Nos 

compléments d'ameublement ajoutent fonctionnalité, design, 
couleur et personnalité à tous les environnements.

COMPLEMENTI
COMPLEMENTS / COMPLEMENTOS / COMPLÉMENTS
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Twin / cod ML504 

Struttura in metallo verniciato Nero 0110 con 
LED integrato.

Structure in Black 0110 painted metal with 
integrated LED.

Estructura en metal pintado Negro 0110 con 
LED integrado.

Estructura en metal pintado Negro 0110 con 
LED integrado.

TWIN
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TWIN

 L 46 P 32 H 30 cm

TWIN

FINITURE / FINISHES

METALLO
METAL

STRUTTURA 
FRAME

0110
NERO / BLACKK

COD. ML504

Questa coppia di mensole in metallo diventa una 
pratica soluzione salvaspazio: può tranquillamente 
sostituire il comodino in camera da letto.

This kit of metal shelves becomes a practical space-
saving solution: it can easily replace the bedside table 
in the bedroom.

Este juego de estantes en metál se convierte en una 
solución práctica para ahorrar espacio: puede sustituir 
fácilmente la mesita de noche del dormitorio.

Ce jeu d'étagères en métal devient une solution 
pratique et peu encombrante : elle peut facilement 
remplacer la table de chevet dans la chambre.

TWIN
COD. ML504
L 46 P 32 H 30 cm

3246

30

Twin / cod ML504

Struttura in metallo verniciato Nero 
0110 con LED integrato.

Structure in Black 0110 painted metal 
with integrated LED.

Estructura en metal pintado Negro 0110 
con LED integrado.

Structure en métal peint Noir 0110 avec 
LED intégrée.
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NOOK

In questa mensola in metallo, i supporti di fissaggio 
diventano dettagli da lasciare a vista per caratterizzare il 
design. Perfetta per composizioni creative.

In this metal shelf, the fixing supports become details to 
be left exposed to characterize the design. Perfect for 
creative compositions.

En esta estantería en metál, los soportes de fijación se 
convierten en detalles que deben dejarse a la vista para 
caracterizar el diseño. Perfecta para composiciones 
creativas.

Dans cette étagère en métal, les supports de fixation 
deviennent des détails à laisser visibles pour caractériser 
le design. Parfaite pour les compositions créatives.

Nook / cod ML505

Struttura in metallo verniciato Nero 
0110. Composizione fotografata:  
6 pezzi.

Structure in Black 0110 painted metal. 
Photo composition: 6 pieces.

Estructura en metal pintado Negro 
0110. Composicion en foto: 6 piezas.

Structure en métal peint Noir 0110. 
Composition photographié: 6 pièces.



NOOK
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 L 30 P 30 H 30 cm

NOOK

FINITURE / FINISHES

METALLO
METAL

STRUTTURA 
FRAME

0110
NERO / BLACKK

COD. ML505

Nook / cod ML505

Struttura in metallo verniciato Nero 
0110. Composizione fotografata:  
6 pezzi.

Structure in Black 0110 painted metal. 
Photo composition: 6 pieces.

Estructura en metal pintado Negro 
0110. Composicion en foto: 6 piezas.

Structure en métal peint Noir 0110. 
Composition photographié: 6 pièces.

NOOK
COD. ML505
 L 30 P 30 H 30 cm

30 30

30



MODULAR
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Modular 60 / cod ML506
Modular 90 / cod ML507
Modular 145 / cod ML508 

Struttura in metallo verniciato Nero 0110.
Structure in Black 0110 painted metal.
Estructura en metal pintado Negro 0110.
Structure en métal peint Noir 0110.



237236  COMPLEMENTI

MODULAR

 L 60 P 23 H 10 cm

MODULAR 60 / COD ML506 MODULAR 90 / COD ML507 MODULAR 145 / COD ML508

FINITURE / FINISHES

METALLO
METAL

STRUTTURA 
FRAME

0110
NERO / BLACKK

 L 90 P 23 H 10 cm  L 145 P 23 H 10 cm

Tre diverse lunghezze per questa mensola in metallo: 
singola o in una combinazione multipla, decora le 
pareti di casa o di uno studio con uno stile minimale e 
moderno.

Three different lengths for this metal shelf: single or in 
a multiple combination, it decorates the walls of your 
home or study with a minimal and modern style.

Tres dimensiones diferentes para esta estantería en 
metál: individual o combinada, decora las paredes de 
tu casa o estudio con un estilo minimalista y moderno.

Trois dimensions différentes pour cette étagère en 
métal : seule ou en combinaison multiple, elle décore 
les murs de votre maison ou studio avec un style 
minimal et moderne.

Modular 90 / cod ML507

Struttura in metallo verniciato Nero 0110.
Structure in Black 0110 painted metal.
Estructura en metal pintado Negro 0110.
Structure en métal peint Noir 0110.

90 14560 23

MODULAR
COD. XXXX
L 60 P 23 H 10 cm

MODULAR
COD. XXXX
L 90 P 23 H 10 cm

MODULAR
COD. XXXX
 L 145 P 23 H 10 cm

23

10 10

23

10

90 14560 23

MODULAR
COD. XXXX
L 60 P 23 H 10 cm

MODULAR
COD. XXXX
L 90 P 23 H 10 cm

MODULAR
COD. XXXX
 L 145 P 23 H 10 cm

23

10 10

23

10

90 14560 23

MODULAR
COD. XXXX
L 60 P 23 H 10 cm

MODULAR
COD. XXXX
L 90 P 23 H 10 cm

MODULAR
COD. XXXX
 L 145 P 23 H 10 cm

23

10 10

23

10
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TILE

TILE

STRUTTURA 
FRAME

 L 29 P29 H 55 cm

COD. FA602

0122
GRAFITE / GRAPHITE

METALLO
Metal

Anche quando non viene utilizzato per la sua 
funziona specifica,
questo porta ombrelli in metallo è un complemento di 
design che arreda con stile.

Even when not in use for its specific function, this 
metal umbrella stand is a design accessory that 
furnishes with style.

Incluso cuando no se utiliza para su función 
específica, este paragüero de metal es un accesorio 
de diseño que decora con estilo.

Même lorsqu'il n'est pas utilisé pour sa fonction 
spécifique, ce porte parapluie en métal est un 
accessoire design qui décore avec style.

TILE
COD. FA110
 L 29 P29 H 55 cm

20 29

55

 

TILE / cod FA602

Portaombrelli in metallo verniciato 
Grafite 0122.
Poltrona: KYOTO PT1B7

Umbrella stand in Graphite 0122 
painted metal.
Armchair: KYOTO PT1B7

Paragüero en metal pintado Grafito 
0122.
Sillon: KYOTO PT1B7

Porte parapluie en métal peint 
Graphite 0122.
Fauteuil: KYOTO PT1B7



APP

STRUTTURA 
FRAME

1007
LEGNO NATURALE / NATURAL WOOD

1010
LEGNO NERO / BLACK WOOD

L 57 P 57 H 175 cm 

APP COD. FA601

METALLO
Metal

0122
GRAFITE / GRAPHITE

0139
TERRA / EARTH

FINITURE / FINISHES
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La struttura in metallo con dettagli in legno evoca i 
rami di un albero, pronti a diventare supporti per abiti, 
ma anche solo a decorare lo spazio con naturalezza.

The metal structure with wooden details evokes the 
branches of a tree, ready to become supports for 
clothes, but also just to decorate the space naturally.

La estructura de metal con detalles de madera evoca 
las ramas de un árbol, listas para convertirse en 
soportes para el vestiario, pero también para decorar 
el espacio de forma natural.

La structure en métal avec des détails en bois 
évoque les branches d'un arbre, prêtes à devenir 
des supports pour les vêtements, mais aussi tout 
simplement pour décorer l'espace de manière 
naturelle.

APP / cod FA601

Struttura in metallo verniciato Terra 0139 e 
dettagli in Legno Naturale 1007.

Structure in Earth 0139 painted metal and 
details in Natural Wood 1007.

Estructura en metal pintado Tierra 0139 y 
detalles en Madera Natural 1007.

Structure en métal peint Terre 0139 et 
détails en Bois Naturel 1007.

APP
COD. FA601
L 57 P 57 H 175 cm 

175

5757



STICK
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COMFORT TOUCH 
Confort touch

STRUTTURA 
FRAME

6270
TESTA DI MORO
DARK BROWN

6210
NERO / BLACK

6C66
CORDA / CORDA

6208
BIANCO / WHITE

Ø 62 H 171 cm 

STICK COD. FA600

Pratico, moderno e di design. Stick è la soluzione 
ideale per appendere cappotti e giacche: non 
occupa troppo spazio, ma offre la possibilità di riporre 
tutti i tuoi capi.

Slim, modern, and practical. Stick is the ideal solution 
for hanging coats and jackets: it doesn't take up too 
much space but offers the possibility to store all  
your garments.

Práctico, moderno y de diseño. Stick es la solución 
ideal para colgar abrigos y chaquetas: no ocupa 
demasiado espacio pero ofrece la posibilidad de 
almacenar todas tus prendas.

Pratique, moderne et de design. Stick est la solution 
idéale pour accrocher manteaux et vestes : il 
n'occupe pas trop d'espace mais offre la possibilité 
de ranger tous vos vêtements.

62

171

STICK
COD. FA600
62 H 171 cm 



ARROW
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LAMINATO EFFETO LEGNO
Wood-effect laminate

STRUTTURA 
FRAME

1728
RUSTICO BIANCO / WHITE COUNTRY

1727
RUSTICO / COUNTRY

1724
CASTORO / BEAVER

3660
EMPERADOR EMPERADOR

3521
GRAFITE / GRAPHITE

3818
ARABESCATO / ARABESQUE

GRES
Stoneware

OPTIONAL PIANO
TOP OPTIONAL

L 90 P 50 H 83 cm  

ARROW COD. CA500

Carrello porta bevande in laminato con doppio piano 
e ruote. Piani opzionali in gres porcellanato.

Laminate trolley table with double top and wheels. 
Optional tops in porcelain gres stoneware.

Carrito en laminado con doble encimera y ruedas. 
Encimeras opcionales en gres porcelánico.

Chariot en stratifié avec double plateau et roues. 
Plateaux optionnels en ceramique.

1

2

1. 

Struttura Rustico Bianco 1728 e piani Arabescato 3818.

Structure White Country 1728 and tops Arabesque 3818.

Estructura Rustico Blanco 1728 y encimeras Arabescato 3818.

Structure Rustique Blanc 1728 et plateaux Arabesque 3828.

2. 

Struttura Castoro 1724 e piani Grafite 3521.

Structure Beaver 1724 and tops Graphite 3521.

Estructura Castor 1724 y encimeras Grafito 3521.

Structure Castor 1724 et plateaux Graphite 3521.

ARROW
COD. CA500
L 90 P 50 H 83 cm  

83

5090

Arrow / cod CA500

Struttura Rustico 1727  
e piani Emperador 3660.

Structure Country 1727 
and tops Emperador 3660.

Estructura Rustico 1727  
y encimeras Emperador 3660.

Structure Rustique 1727  
et plateaux Emperador 3660.
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BOISER IE

02
FERRO ROSONE 
ROSE IRON

01 
MARRONE RETE 
BROWN MESH

02 
MARRORE ROSONE
BROWN ROSE

01
FERRO RETE
MESH IRON    

LAMIERA
Metal sheet

STRUTTURA
STRUCTURE

BOISERIE 50 COD QU100  BOISERIE 100 COD QU101

L 100 P 1 H 200 cm    

50x200+50x200 100x200+100x20050x200+50x200 100x200+100x200

ESEMPI DI COMPOSIZIONE CON DUE PEZZI /
EXAMPLES FOR POSSIBLE COMBINATIONS WITH TWO PIECES

L 50 P 1 H 200 cm          

Pannello decorativo realizzato in lamiera verniciata e incisa.
Decorative panel made with painted and engraved metal sheet.
Panel decorativo realizado con chapa de metal pintada y grabada.
Panneau décoratif en tôle de métal peinte et gravée.

BOISERIE
L 50 P 1 H 200 cm
L 100 P 1 H 200 cm      

  

50

      

1

200

100 1

200

BOISERIE
L 50 P 1 H 200 cm
L 100 P 1 H 200 cm      

  

50

      

1

200

100 1

200
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Ulteriori dettagli nel catalogo "materiali" dedicato alle nostre finiture.
More details in the "materiali" catalog, dedicated to our finishes.

Plus de détails dans le catalogue "materiali", dédié à nos finitions.
Más detalles en el catálogo "materiali", dedicado a nuestros acabados.

Ogni arredo Target Point può essere personalizzato per adattarsi 
a stili e gusti diversi.Tante superfici permettono di interpretano con 
unicità l'ambiente casa. Mettiti comodo e scopri la nostra selezione 

nelle prossime pagine.

Each Target Point furniture can be customized to suit different 
styles and tastes. Many surfaces allow you to interpret your home 

environment in a unique way. Make yourself comfortable and 
discover our selection on the following pages.

Cada mueble Target Point se puede personalizar para adaptarse 
a diferentes estilos y gustos. Muchas superficies permiten 

interpretar el ambiente del hogar con singularidad. Póngase 
cómodo y descubra nuestra selección en las páginas siguientes.

Chaque meuble Target Point peut être personnalisé pour 
s'adapter à différents styles et goûts. De nombreuses surfaces 

vous permettent d’interpréter l’environnement domestique 
avec unicité. Installez-vous confortablement et découvrez notre 

sélection dans les pages suivantes.

FINITURE
FINISHES / ACABADOS / FINITIONS
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FINITURE
FINISHES / ACABADOS / FINITIONS

LAMINATO EFFETTO LEGNO / Wood-effect laminate / Laminado efecto madera / Stratifié effet bois

1728
RUSTICO BIANCO
Country white / Rústico blanco / 
Blanc rustique

1707
NOCE NATURALE
Natural walnut / Nogal natural / 
Noyer naturel

1771
NOCE TABACCO 
Tobacco walnut / Nogal tabaco / Noyer 
tabac

1727
RUSTICO 
Country / Rústico / Rustique 

1724 
CASTORO 
Beaver / Castor / Castor

LAMINATO SPAZZOLATO / Brushed laminate / Laminado cepillado / Stratifié brossé

1L46
ARGILLA
Clay / Arcilla / Argile

1L62 
VULCANO 
Volcano / Volcán / Volcan

LAMINATO EFFETTO MALTA / Mortar-effect laminate / Laminado efecto mortero / Stratifié effet mortier

1E24
GHIACCIO
Ice Grey / Gris Hielo / Gris Glace

1E29
TORTORA
Turtledove / Tortola / Tourterelle

LAMINATO OPACO / Matt laminate / Laminado opaco / Stratifié opaque

1N25
SABBIA
Sand / Arena / Sable

LACCATO / Lacquered / Lacado / Laqué

1242
BRONZO SPAZZOLATO
Brushed bronze / Bronce cepillado / 
Bronze brossé

1241
ARGENTO SPAZZOLATO
Brushed silver / Plata cepillado /  
Argent brossé

1210
NERO
Black / Negro / Noir

LACCATO ECCIMERI / Excimer lacquer / Lacado excimer / Laqué excimer 

1222
PIOMBO
Lead / Plomo / Plomb

1228
PERLA
Pearl / Perla / Perle

1253
ALGA
Algae / Alga / Algue
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VETRO ONDULATO / Wavy glass / Cristal ondulado / Verre ondulé

2812
BRONZO
Bronze / Bronce / Bronze

2821 
ARGENTO
Silver / Plata / Argent

2850
VERDE
Green / Verde / Vert

2816 
SALMONE
Salmon / Salmon / Salmon

2830
BLU
Blue / Azul / Bleu

2813
MIELE
Honey / Miel / Miel

2822
CENERE
Ash / Ceniza / Cendre

VETRO ONDULATO TRASPARENTE / Transparent wavy glass / Cristal corrugado trasparente / Verre ondulé transparent

VETRO DUNE / Dune glass / Cristal dune / Verre dune

2861
ORO
Gold / Oro / Or

2863
FUMÉ
Smoke / Humo / Fumé

2862
BRONZO
Bronze / Bronce / Bronze

2860
BLU
Blue / Azul / Bleu

VETRO TEMPRATO / Tempered glass / Cristal templado / Verre trempé

2012
MIELE
Honey / Miel / Miel

2022
CENERE
Ash / Ceniza / Cendre

2001
TRASPARENTE
Transparent / Transparente / Transparent

FINITURE

VETRO COLORATO / Coloured glass / Cristal coloreado / Verre coloré

2122
PIOMBO
Lead / Plomo / Plomb

2128
PERLA
Pearl / Perla / Perle

2153
ALGA
Algae / Alga / Algue

3608 / 3828
CARRARA
Carrara / Carrara / Carrare

3616 / 3816 
ALABASTRO
Alabaster / Alabastro / Albâtre

3618 / 3818
ARABESCATO
Arabesque / Arabescato / Arabesque 

3660 
EMPERADOR
Emperador / Emperador / Emperador

GRES LUCIDO / Glossy porcelain gres stoneware / Gres porcelánico brillo / Céramique grès brillante

2182
JAPAN SAKURA

2180 
BOTANIC LOTO

2181
URBAN OLTREILMURO

2183 
OPTICAL HYPNO

VETRI TEMPRATI CON STAMPA DIGITALE  / Tempered glass with digital print / Cristal templado con impresion digital / Verre trempé avec impression digitale 

3810
BLACK GOLD
Black gold / Black gold / Black gold

3521 
GRAFITE
Graphite / Grafito / Graphite

GRES OPACO / Matt porcelain gres stoneware / Gres porcelánico mate / Céramique grès opaque

SPECCHIO / Mirror / Espejo / Mirroir

2912
BRONZO
Bronze / Bronce / Bronze

2921
FUMÉ
Smoke / Ahumado / Fumé

2940
ARGENTO
Silver / Plata / Argent

FINISHES / ACABADOS / FINITIONS
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FINITURE

0642 
CORTEN SPAZZOLATO
Brushed corten / Corten cepillado /  
Corten brossé

0176 
ORO ROSA
Pink Gold / Or Rose / Oro Rosa

0123 
FERRO VINTAGE
Vintage iron / Hierro vintage /  
Fer vintage

0112
BRONZO
Bronze / Bronce / Bronze

0108
BIANCO
White / Blanco / Blanc

0122
GRAFITE
Graphite / Grafito / Graphite

0110
NERO
Black / Negro / Noir

METALLO / Metal / Metal / Métal

02
FERRO ROSONE 
Rose iron / Hierro Roseton / Fer Rosace

01 
FERRO RETE
Mesh iron / Hierro Red / Fer Réseau    

01 
MARRONE RETE 
Mesh brown / Hierro Red / Fer Réseau

02 
MARRORE ROSONE
Brown Rose / Hierro Roseton / Fer Rosace

LAMIERA DECORATA / Decorated metal / Metal decorado / Métal décoré

0640 
ARGENTO SPAZZOLATO
Brushed silver / Plata cepillado /  
Argent brossé

0641 
BRONZO SPAZZOLATO
Brushed bronze / Bronce cepillado /  
Bronze brossé

0139
TERRA
Earth / Tierra / Terre

8204 
ORO
Gold / Oro / Or

POLIURETANO / Polyuretan / Poliuretano / Polyuréthane

8208
BIANCO
White / Blanco / Blanc

8239 
TERRA
Earth / Tierra / Terre

8221 
GRAFITE
Graphite / Grafito / Graphite

8212 
BRONZO
Bronze / Bronce / Bronze

8210
NERO
Black / Negro / Noir

FINISHES / ACABADOS / FINITIONS

1007
NATURALE
Natural / Natural / Naturel

1010
NERO
Black / Negro / Noir

LEGNO / Wood / Madera / Bois

6208
BIANCO
White / Blanco / Blanc

6270
TESTA DI MORO
Dark Brown / Marron Oscuro / Marron Foncé

6210
NERO
Black / Negro / Noir

6C66
CORDA
Rope / Cuerda / Corde

RIVESTIMENTO COMFORT-TOUCH / Comfort-Touch covering / Revestimiento Comfort-Touch / Revêtement Comfort-Touch

100 % PVC

8276 
ORO ROSA
Pink Gold / Or Rose / Oro Rosa



L’esposizione continuata al sole, agli animali domestici o ad ambienti eccessivamente umidi e non correttamente areati può causare 
il deperimento delle finiture, delle imbottiture e di altre componenti. 
Per la pulizia si consiglia di usare un panno morbido pulito e inumidito con sola acqua (o al massimo con sapone neutro) facendo 
attenzione che esso non sia intriso di detergenti o alcool che potrebbero causare un danneggiamento alla finitura. 

Continued exposure to the sun, pets or excessively humid and improperly ventilated environments can cause deterioration of finishes, 
padding and other components. For cleaning it is recommended to use a soft clean cloth moistened with water only (or at most with neutral soap) 
making sure that it is not soaked in detergents or alcohol which could damage the finish.

La exposición continua al sol, las mascotas o los ambientes excesivamente húmedos y mal ventilados pueden provocar el deterioro de los 
acabados, el acolchado y otros componentes. Para la limpieza se recomienda utilizar un paño limpio y suave humedecido sólo con agua 
(o como máximo con jabón neutro) asegurándose de que no esté empapado en detergentes o alcohol que puedan dañar el acabado.

Une exposition continue au soleil, aux animaux domestiques ou à des environnements excessivement humides et mal ventilés peut entraîner 
une détérioration des finitions, du rembourrage et d’autres composants. Pour le nettoyage, il est recommandé d’utiliser un chiffon doux et propre 
imbibé d’eau uniquement (ou au maximum de savon neutre) en veillant à ce qu’il ne soit pas imbibé de détergents ou d’alcool qui pourraient 
endommager la finition.

TESSUTI / FABRICS / TEJIDOS / TEXTILES

METALLI E LEGNI LACCATI, POLICARBONATO, POLIURETANO E POLIPROPILENE / LACQUERED WOODS AND METALS, POLYCARBONATE,
POLYURETHANE AND POLYPROPYLENE / METALES Y MADERAS LACADAS, POLICARBONATO, POLIURETANO Y POLIPROPILENO / METAUX ET 
BOIS LAQUÉS, POLYCARBONAT, POLYURÉTHANE ET POLYPROPYLÈNE

L’esposizione continuata al sole, agli animali domestici o ad ambienti eccessivamente umidi e non correttamente areati può causare
 il deperimento delle finiture, delle imbottiture e di altre componenti. 
Per la pulizia si consiglia di usare un panno morbido pulito e inumidito con sola acqua (o al massimo con sapone neutro) facendo attenzione 
che esso non sia intriso di detergenti o alcool che potrebbero causare un danneggiamento alla finitura. 

Continued exposure to the sun, pets or excessively humid and improperly ventilated environments can cause deterioration of finishes, padding 
and other components. For cleaning it is recommended to use a soft clean cloth moistened with water only (or at most with neutral soap) making 
sure that it is not soaked in detergents or alcohol which could damage the finish.

La exposición continua al sol, las mascotas o los ambientes excesivamente húmedos y mal ventilados pueden provocar el deterioro de los 
acabados, el acolchado y otros componentes. Para la limpieza se recomienda utilizar un paño limpio y suave humedecido sólo con agua (o como 
máximo con jabón neutro) asegurándose de que no esté empapado en detergentes o alcohol que puedan dañar el acabado.

Une exposition continue au soleil, aux animaux domestiques ou à des environnements excessivement humides et mal ventilés peut entraîner 
une détérioration des finitions, du rembourrage et d’autres composants. Pour le nettoyage, il est recommandé d’utiliser un chiffon doux et propre 
imbibé d’eau uniquement (ou au maximum de savon neutre) en veillant à ce qu’il ne soit pas imbibé de détergents ou d’alcool qui pourraient 
endommager la finition.

Per motivi strutturali è consigliato non sedersi sul piano, non fissare seggiolini, non spostare il tavolo afferrandolo dal piano, non colpire forte 
il piano con oggetti pesanti o appuntiti (martello, coltello). Eventuali macchie od aloni sui piani in vetro devono essere puliti con detergenti 
sgrassanti specifici per vetro.

For structural reasons it is advisable not to sit on the top, not to fix hanging baby seats to the top, not to move the table by grabbing it from the top, 
not to hit the top bluntly with heavy or sharp objects (for example with a hammer or knife). Any stains or halos on glass tops must be cleaned with 
degreasing glass-specific detergents.

Por razones estructurales, se recomienda no sentarse en la encimera, no fijar asientos para bebés, no mover la mesa agarrándola por la encimera, 
no golpear fuerte la encimera con objetos pesados o puntiagudos (por ejemplo, con un martillo o un cuchillo).
Cualquier mancha o halo en las encimeras de cristal debe limpiarse con detergentes desengrasantes específicos para cristal.

Pour des raisons structurelles, il est conseillé de ne pas s’asseoir sur le plateau, de ne pas fixer des sièges bébé, de ne pas déplacer la table en la 
prenant par le plateau, de ne pas frapper brutalement le plateau avec des objets lourds ou pointus (par exemple avec un marteau ou couteau). Les 
taches ou auréoles sur les plateaux en verre doivent être nettoyées avec des détergents dégraissants spécifiques pour le verre.

VETRO / GLASS / CRISTAL / VERRE
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USO E MANUTENZIONE 
USE AND MAINTENANCE / USO Y MANTENIMIENTO / UTILISATION ET ENTRETIEN

Per motivi strutturali è consigliato non sedersi sul piano, non fissare seggiolini, non spostare il tavolo afferrandolo dal piano, non colpire forte 
il piano con oggetti pesanti o appuntiti (martello, coltello). Per la pulizia è possibile utilizzare detergenti non abrasivi, facendo attenzione però 
che la sostanza non finisca su altre componenti del prodotto che potrebbero rovinarsi, come la laccatura delle gambe e del telaio.

For structural reasons it is advisable not to sit on the top, not to fix hanging baby seats to the top, not to move the table by grabbing it from the 
top, not to hit the top bluntly with heavy or sharp objects (for example with a hammer or knife). For cleaning, even non-abrasive detergents can be 
used, making sure that the substance does not end up on other components of the product that could get damaged, such as the lacquering of the 
legs and the frame.

Por razones estructurales, se recomienda no sentarse en la encimera, no fijar asientos para bebés, no mover la mesa agarrándola por la encimera, 
no golpear fuerte la encimera con objetos pesados o puntiagudos (por ejemplo, con un martillo o un cuchillo).
Para la limpieza se pueden utilizar incluso detergentes no abrasivos, asegurándose de que la sustancia no vaya a parar a otros componentes del 
producto que podrían dañarse, como el lacado de las patas y del bastidor.

Pour des raisons structurelles, il est conseillé de ne pas s’asseoir sur le plateau, de ne pas fixer des sièges bébé, de ne pas déplacer la table en 
la prenant par le plateau, de ne pas frapper brutalement le plateau avec des objets lourds ou pointus (par exemple avec un marteau ou couteau). 
Pour le nettoyage, même des détergents non abrasifs peuvent être utilisés, en veillant à ce que la substance ne se retrouve pas sur d’autres 
composants du produit qui pourraient être endommagés, tels que le laquage des pieds et des coulisses.

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN GRES STONEWARE / GRES PORCELANICO / CÉRAMIQUE GRES



Le componenti in 
legno ed i pannelli 
che utilizziamo sono 
certificati in classe E1 
(a bassa emissione di 
formaldeide).

I nostri prodotti 
sono registrati e 
autorizzati REACH 
(Registration, Evaluation, 
Authorisation 
and Restriction 
of Chemicals). 
L’acronimo si riferisce 
al Regolamento CE 
n. 1907/2006, che 
prevede la registrazione, 
valutazione, 
autorizzazione e 
restrizione di tutte le 
sostanze chimiche 
prodotte o importate 
nell’Unione Europea. 

Gli imballaggi utilizzati 
per i nostri prodotti e 
molte componenti degli 
stessi sono realizzati 
con materiali riciclabili. 
Una volta utilizzati 
possono quindi essere 
recuperati e processati 
per tornare ad essere 
materia prima in un 
nuovo ciclo produttivo. 
Informati sulle modalità 
di raccolta e riciclo nella 
tua zona!

CERTIFICAZIONI AVVERTENZE
CERTIFICATIONS / CERTIFICACIONES / CERTIFICATIONS WARNINGS / ADVERTENCIAS / AVERTISSEMENTS

The wooden 
components and 
panels we use are 
certified in class E1 (low 
formaldehyde emission).

Our products are 
registered and 
authorized by REACH 
(Registration, Evaluation, 
Authorization and 
Restriction of Chemicals). 
The acronym refers 
to the EC Regulation 
n. 1907/2006, which 
provides for the 
registration, evaluation, 
authorization and 
restriction of all chemical 
substances produced 
or imported into the 
European Union.

 The packaging used for 
our products and many 
of their components are 
made from recyclable 
materials.
Once used they can 
then be recovered and 
processed to return to 
being a raw material 
in a new production 
cycle. Check about the 
collection and recycling 
procedures in your area!

Les composants et 
panneaux en bois que 
nous utilisons sont 
certifiés en classe E1 
(faible émission de 
formaldéhyde). 

Nos produits sont 
enregistrés et autorisés 
REACH (Registration, 
Evaluation, Authorization 
and Restriction of 
Chemicals). L’acronyme 
fait référence au 
Règlement CE n. 
1907/2006, qui prévoit 
l’enregistrement, 
l’évaluation, l’autorisation 
et la restriction de 
toutes les substances 
chimiques produites ou 
importées dans l’Union 
européenne.

Les emballages utilisés 
pour nos produits et 
bon nombre de leurs 
composants sont 
fabriqués à partir de 
matériaux recyclables. 
Une fois utilisés, ils 
peuvent ensuite être 
récupérés et transformés 
pour redevenir une 
matière première dans 
un nouveau cycle de 
production. Renseignez-
vous sur les méthodes 
de collecte et de 
recyclage dans votre 
région!
 

Los componentes y 
paneles de madera 
que utilizamos están 
certificados en clase 
E1 (baja emisión de 
formaldehído).

Nuestros productos 
están registrados y 
autorizados REACH 
(Registration, Evaluation, 
Authorization and 
Restriction of Chemicals). 
El acrónimo hace 
referencia al Reglamento 
CE n. 1907/2006, 
que prevé el registro, 
evaluación, autorización 
y restricción de todas 
las sustancias químicas 
producidas o importadas 
en la Unión Europea.

Los embalajes de 
nuestros productos 
y muchos de sus 
componentes están 
fabricados con 
materiales reciclables. 
Una vez utilizados, 
pueden recuperarse y 
procesarse para volver 
a ser materia prima 
en un nuevo ciclo de 
producción. ¡Infórmate 
sobre los métodos de 
recolección y reciclaje en 
tu zona!
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Target Point si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento e senza preavviso le caratteristiche tecniche degli elementi usati 
nel presente catalogo. 
La ditta Target Point si riserva inoltre il diritto di apportare ai propri prodotti le modifiche che si riterranno necessarie o utili al fine di migliorarli 
senza pregiudicarne le caratteristiche essenziali. Alcuni accessori presenti nelle immagini fotografiche non sono prodotti dalla ditta Target 
Point.È vietata ogni riproduzione totale o parziale in Italia e all’estero. Si prega di far riferimento al listino prezzi per informazioni dettagliate.

Target Point reserves the right to modify the technical characteristics of the elements used in this catalogue at any time and without notice. 
Target Point also reserves the right to make any changes to its products that are deemed necessary or useful in order to improve them without 
compromising their essential characteristics.  Some accessories shown in the photographs are not produced by Target Point. Any total or partial 
reproduction in Italy and abroad is prohibited.Please refer to the price list for detailed information.

Target Point se reserva el derecho de modificar las características técnicas de los elementos utilizados en este catálogo en cualquier momento y 
sin previo aviso. Target Point también se reserva el derecho de realizar cualquier cambio en sus productos que se considere necesario o útil para 
mejorarlos sin comprometer sus características esenciales. Algunos accesorios que se muestran en las imágenes fotográficas no son producidos 
por la empresa Target Point. Está prohibida toda reproducción total o parcial en Italia y en el extranjero. Consultar siempre la lista de precios para 
información detallada.

Target Point se réserve le droit de modifier à tout moment et sans préavis les caractéristiques techniques des éléments utilisés dans ce catalogue. 
Target Point se réserve également le droit d’apporter à ses produits toutes les modifications jugées nécessaires ou utiles afin de les améliorer sans 
compromettre leurs caractéristiques essentielles. 
Certains accessoires présentés dans les images photographiques ne sont pas produits par la société Target Point. Toute reproduction totale ou 
partielle en Italie et à l’étranger est interdite. Veuillez faire référence à la liste de prix pour des informations détaillées.
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Scopri le vantaggiose offerte valide fino ad esaurimento scorte nella sezione PROMOZIONI del nostro sito.
Discover the advantageous offers valid while stocks last in the PROMOTIONS section of our website. 
Descubra las ventajosas ofertas válidas hasta agotar existencias en la sección PROMOCIONES de nuestro sitio.
Découvrez les offres avantageuses valables jusqu’à épuisement des stocks dans la section PROMOTIONS de notre site. 

PROMOZIONI / PROMOTIONS / PROMOCIONES / PROMOTIONS

INFO UTILI
USEFUL INFO / INFO ÚTIL / INFOS UTILES

ORDINI / ORDERS / PEDIDOS / COMMANDES

vendite@targetpoint.it sales@targetpoint.it 

help@targetpoint.it 

ASSISTENZE / HELP / INCIDENCIAS / SAV

export@targetpoint.it

CONTATTI / CONTACTS / CONTACTOS / CONTACTS

(0039) 0424219797  info@targetpoint.it 

RETI SOCIALI / SOCIAL NETWORK / REDES SOCIALES / RESEAUX SOCIAUX

targetpointdesign TargetPointTube Target Point Srltargetpointsrl  

COMUNICAZIONI / NEWSLETTER / COMMUNICATIONS / BULETINES

FILTRO PRODOTTI IN RETE / ONLINE PRODUCT FILTER / FILTRE PRODUITS EN LIGNE / FILTRO PRODUCTOS EN LÍNEA

Assicuratevi di essere iscritti alla nostra lista contatti per ricevere le comunicazioni aziendali ed essere 
sempre aggiornati sulle novità dell’azienda.
Make sure you are subscribed on our contact list to receive corporate communications and always be updated 
on company news.
Assurez-vous d’être inscrit sur notre liste de contacts pour recevoir les communications de l’entreprise et être 
toujours au courant des nouvelles de l’entreprise.
Asegúrese de estar registrado en nuestra lista de contactos para recibir comunicaciones corporativas y estar 
siempre actualizado sobre las novedades de la empresa.

Trovare i prodotti con le caratteristiche che hai in mente è ancora più semplice grazie alla possibilità 
di filtrare i risultati sul nostro sito! Provalo subito!
Finding the products with the features you have in mind is even easier thanks to the filter on our website! Try it now!
Trouver des produits avec les caractéristiques que vous avez en tête est encore plus facile grâce à la possibilité 
de filtrer les résultats sur notre site ! Essayez-le maintenant !
¡Encontrar productos con las características que tiene en mente es aún más fácil gracias al filtro de productos 
en nuestro sitio! ¡Pruébelo ahora mismo!
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